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A pártkassza dolga. 
Kolozsvár, márcz. 10. 

A magyar sajtó fővárosi organu- 
ma maii számjaikban kizárólag a „Va- 
terland" által telvetett pártkassza ügyé- 

vel, s az ez ügyben tartott zárt ülés 
eredményeivel foglalkoznak. 

A vélemények természetesen meg- 
oszlanak a kérdés meritumáról, abban 
azonban majdnem mind megegyeznek, 
hogy ez az ominózus ügy minden fá- 
zisában ma sincs felderitve olykép, 
hogy a nemzet teljes megnyugvást sze- 
rezhessen magának a felől, hogy a 
választási czéelra állitólag begyült pénz 
minő czélokra használtatott fel, s hogy 
különösen az a vádpont, mely azt tar- 

talmazza, hogy a pártkasszát, ha volt, 
nem adták át Szellnek, ma is czáfolat- 
lanul áll. 

Azok a lovagias ügyek, melyek 
ebből az áldatlan esetből keletkeztek 
nem lesznek arra alkalmasak, hogy 
megnyugtassák a közvéleményt, a mely 
azt várta, hogy ez az ominózus kér- 
dés minden részletében felderittessék, 
hogy abból megállapithassák: mely ré- 
szen van az Igazság. 

Hogy ezt ma sem lehet tudni, az 
kitünik az alábbi lapok szemelvényeiből. 

Az R. U.irja: 
Honnan keletkezett a vihar? 
Ott van a képviselőházban egy nagy- 

eszü, de mérhetlen érzékenységü politikus, a 
ki hiuságból, sértett önérzetből, mint egy 

modern Coriolánus, a saját városát, a saját 
fészkét képes összetörni. Megbomlasztotta a 

függetlenségi pártot. 

Azután ott van egy fiatal ember, rövid 
pályája alatt szép sikereket ért el, de többre 

vágyott, ő is - idejét be nem várva, - be 
akart jutni a parlamentbe. Képviselőjelöltnek 
lépett fel, megbukott. 

A választási harcz gyülölködésében az 

ellenpárt vezérét minden áron tönkre akarta 

tenni. 
Keresett, kutatott s talált - nem azt, 

a mit keresett - hanem csak egy olyan 

mérget, a melyet, ha valakire egy nyillal 

reá lőnek, nem lehet teljesen meggyógyitani. 

A nagyeszü, furfangos észjárásu ősz 

politikus, a gyülöletet szitni alkalmas fiatal 

temperamentumu publiczista és azután egy 

vesztett hatalmu párt reménykedő csatlósai 

kihegyezték a nyilat, bekenték a méreggel s 

azután ellőtték. Magánérdekek vezették hát a 

kezet, a mely elpattantotta az ijj hurját. 

A nyil talált, a sebzett ellenfél is ugyan- 

azt tette: nyilat vett elő. 

Tábora mindkét félnek akadt. A tömeg 

pszichikája hogy tódul a botrányra s az erő- 

sen vagy magasan álló ellenfelek csatáit nagy 

gaudiummal szemlélik. 

De nemcsak ezek a közönyös szemlélők 

alkották a tábort, hanem a különböző poli- 

tikai hitüek is segitségre siettek. 

Beszéljünk nyiltan: Eötvös Károly, Die- 

nes Márton és a többiek a merkantilis poli- 

tika zászlóvivői, Ugron Gábor pedig az agrár 

törekvések harczosa. 

Nem azt nézte tehát senki, hogy vajjon 

cselekedett-e becstelenséget Ugron Gábor, 

nem azt mérlegelte, kereste, hogy hirhedt 

zabszállitásával tényleg lekötelezte-e magát, 

vagy pedig szállitott zabot és támadta a 

hadügyi kormányt? - egyszerüen csak azt 

látta miodenki, hogy most szurhat egyet az 

ellenfelén. És szurt. Magántársaságban, saj- 
tóban, parlamentben egyaránt. 

Politikai multját, egyéni integritását 

senki nem vette észre, nem is akarta, hanem 

csak ütni az ellenfelen, a talán nem szim- 

páthikus, autokrata természettel biró és -a 

mi legnagyobb bün a tömeg szemében: - 

a magas polczon álló emberen. 

Ugron Gábornak nem volt ügyes a vé- 

delme sem. Ebben is érvényesült az ő egyéni 

természete: én nem vesztegettettem meg 

magamat, politikai elveimért csak ugy har- 

czoltam, sőt közgazdasági agrár elveimet a 

gyakorlatban érvényesitettem példaadás ked- 

véért is. Beszéljenek hát a mit tetszik, én 

Ámde ellenfelei gunyos hahotáról, apró, 

szurkáló bonmotokról gondoskodtak, hogy 

tüzeljék a közvéleményt. Egy hang sem hal- 

latszott arról, hogy ime a zabszállitás tar- 

tama alatt Ügron Gábor ugyanazokat az el- 

s 

veket vallotta, ugyanugy támadott, mint 
eddig, inkorrekt ténybeli dologról tehát nem 

lebet szó, hanem elvi inkompatibilitásról. 

E helyett zab-vicczeket kolportáltak s 

hüségesen közölték, hogy a terménykereske- 
dők tömegesen küldik mustráikat Ugron Gá- 

borhoz. És ez hatékony fegyver. A támadók 

ügyesebbek voltak. 
Ugron Gábor ellenben a pártkassza 

dolgáról adott informácziót egy bécsi lapnak, 

a melyet tudvalevőleg a király is olvas. 

Egyéni piszokkal törtek reá, ő ugyanolyano- 

kat hozott fel az ellen, a kitől a reávonat- 
kozó s látszólag a terhelő adatokat Eötvös- 

Dienesék - hite szerinat - kapták. , 

Ha már most azt kutatjuk, hogy mi 

igaz a pártkassza ügyéből, azt megmondani 

senki sem tudja. Nem mondta meg senki, nem 

czáfolta meg senki határozottan, sem Széll Kál- 

mán, sem Fejérváry Géza báró. 
Azt mindenki hiszi és tudja, hogy 

Bánffy Dezső báró a saját czéljaira nem 

használta és nem forditotta. Ezt maga Ugron 

Gábor is határozottan állitja s hogy a bécsi 

lap felületes, szenzácziót hajhászó eljárásá- 

ból az első nap a minden rosszat könnyen 

elhivők br. Bánffy Dezső magán személye 

ellen keltek, arról Ugron Gábor nem tehet. 

Az a kérdés, hogy volt-e - nem ren- 

delkezési alap, - hanem választási alap s 
hogy azzal mi történt. Uj pártalakulás és vá- 

lasztás czéljaira forditják e? 
Erre senki sem felelt határozottan s ez 

továbbra is titok marad, mert nem a lénye- 

get veszik, hanem csak a személyi motivu- 

mokat keresik. 

A B. H. vezéreczikkében a többek közt 

ezt irja: 
A dolog eredete ismeretes. Ugron Gá- 

bort megtámadták és meghurczolták a had- 

seregnek szállitandó száznégy vaggon zabra 

a közös hadügyminisztériummal kötött szer- 

ződése miatt. A hajszát az iparkamara előtt 

inditották meg, a függetlenségi és némely 

szabadelvüpárti lapban folytatták, napról- 
napra élesebb szinezéssel, azután bevitték a 

képviselőházba s az inkompatibilitási bizott- 
ság elé terelték, hogy őt mandátumától meg- 

foszszák vagy lemondásra birják. Ugron, mig 

okmányait megszerezte, a támadások okát a 

lapok nyomán Bánffy pártjában és személyé- 

ben kereste s ugy lőtt vissza, hogy a válasz- 

tási pénzek beszerzését és elszámolását dobta 

bele a közvéleménybe. 

Hogy bombáját a Vaterland papirosába 

és a bécsi Burgplatzon sütötte el, ezzel még 

fokozta a hatást, mely igy egészen más volt, 

mint hogy ha saját pártközlönyében jelenik 

meg a pár soros hir, hogy 1898-ban válasz- 

tási czélokra pénzeket gyüjtöttek és azokat 

Bánffy utódjának át nem adta. Eme vád mi- 

att a volt miniszterelnök megbizottjai által 

minden módon reagált, egészen a fegyveres 

elégtétel követeléseig. Ma végre a néppárt 

kezdésére zárt ülést kértek s ebben Ugron 

maga nevezte meg magát a hir szerzőjéül, 

de egyszersmind nagy vitát provokált, mely- 

ben a választási korrupczió szenyjét ujra 

fölkavarták. 
A M. A. igy ir: 

Az a közkereseti társaság, melyet Bánf- 

fy báró a ,„messze" és „közeli" külföldről 

és belföldről összeharácsolt pénzen összevá- 

rolt, tegnap váratlanul fellázadt. 

Eddig az egységes szabadelvü pártban 

frakcziók léteztek, ma már ezek alig van- 

nak - leszámitva a nemzeti pártot - csak 

a Bánffy tábora áll egységesen, mely tom- 

bolva orditott, hogy megmentette az ő léte- 

zésének, mindennapi kenyerének s egész jö- 

vöjének arcanumát: a választási kasszát és 

pedig megmentette Fejérváry Géza báró. 

Napok óta tárgyalják Bánffy választási 

kasszáját, melyről tudott minden főispán, 

minden szolgabiró, minden kerület, csak 

Széll Kálmán nem s melynek titkát felrob- 

bantotta Ugron Gábor és a
 „Vaterland." 

A H-K ,Bánffy pártkasszája" czi
m alatt 

igy kezdi vezérczikkét : ; 

A képviselőház tegnapi zártülésén Ug-
 

ron Gábor kijelentette, hogy a Vaterland 

czikke az ő informácziója utján iratott m
eg. 

Báró Fejérváry sietett is megaposztrofálni 

Ugront, hogy eljárását nem tartja korrekt- 

nek. A szabadelvüpártnak pedig egy jelen- 

tékeny része, kőrülbelől azok
, kik talan él- 

vezték a Bánffy-pártkassza jótétemé
nyeit, oly 

rettenetes felháborodást inszeeni
roztak, mint 

ha egy főbenjáró bünről volna szó. E 
rette- 

netes felháborodás folytatását látjuk a sajtó 

egyrészének ma reggeli számaib
an. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Nekünk e rettenetes nagy felháborodás 

legkevésbbé sem imponál. Ránk nem hat ama 

szuggessziószerü nyomás és presszó, mely- 

nek be nem vallott, de valódi czélja: elti- 

porni Ugront, az ellenzéki vezért. 

Nincs szándékunkban Ugront védel- 

mezni. Először azért, mert Ugron sokkal erő- 

sebb egyéniség, semhogy szüksége volna akár 

a mi, akár más védelmezésére; másodszor 

azért, mert az övével ellenkező politikai 

írány szolgálatában állunk. és igy pem tart- 

juk se kötelességünknek, se feladatunkoak, 
hogy ő érte exponáljuk magunkat. 

A Bánffy-ügy. 
Bpest, márcz. 9. 

A Bánffy ügyéből kifolyólag történtek 

folytán Ugron Gábornak egyszerre három lo- 

vagias ügye támadt és pedig: 

1. Báró Bánffy Dezsővel, 

2. Rohonczy Gedeonnal, 

83. Báró Fejérváry Gézával. 

A báró Bánffy Dezsővel és Rohonczy 

Gedeonnal támadt ügyek, holnap már fegy- 

veres elintézés alá kerülnek, mig báró Fe- 
jérváry Gézával ügyének még sulyos kom- 

plikácziói vannak. 
Az egyes ügyek fázisáról a következő 

részleteket jelenthetjük: 

1. Az Ugron-Bánffy-ügy. 

Báró Bánffy Dezső magyar királyi fő- 
udvarmester tegnap délután Gajári Ödön és 

Dániel Gábor által fegyveres elégtételt kért 
Ugron Gábortól a Vaterland-ban az ő le- 

vele alapján megjelent czikkben foglalt sér- 
tésért. 

Ugron Gábor ma megnevezte segédeit 

és pedig Szentiványi Árpád és gróf Bethlen 
Bálint országgyülési képviselőket. A két fél 
segédei ma délelőtt tárgyaltak egymással és 

megállapodtak abban, hogy az ügyet holnap 

délben pisztolypárbajjal intézik el. 
A párbaj föltételei ezek: 
Idő: Márczius 10-én, délben 12 órakor. 
Hely: Egyik lovaskaszárnya. 
Kétszeri golyóváltás, husz lépésnyi tá- 

volságból, légynélküli, sima fegyverekkel. 

2. Az Ugron-Rohonczy-ügy. 

Ugron Gábor ma délelőtt megbizta 

Ivánka Oszkár és gróf Bethlen Bálint ország- 

gyülési képviselőket, hogy Rohonczy Gedeon- 

tól a tegnapi zárt ülésben Ugronra tett meg- 

jegyzéseiért elégtéteit kérjenek. Rohonczy 

Gedeon nyomban megnevezte segédeit gróf 
Andrássy Gyula és gróf Tisza István sze- 

mélyében. A két fél még a mai képviselő- 

házi ülés alatt tárgyalt egymással és elhatá- 

rozták, hogy az ügyet kardpárbajjal inté- 

zik el. 

A kardpárbaj, az esetre, ha Ugron a 

holnap délben báró Bánffyval megvivandó 

pisztolypárbajban sértetlen marad, holnap 

délután négy órakor fog végbemenni egy 

belvárosi vivóteremben. 

3. Az Ugron-Fejérváry-ügy. 

Ugron Gábor ma délelőtt megbizta 

Rakovszky István és Thaly Ferencz ország- 

gyülési képviselőket, hogy báró Fejérváry 
Géza honvédelmi minisztertől a tegnapi zárt 

ülésben mondott sértő szavaiért magyaráza- 

tot, illetve fegyveres elégtételt kérjenek. 

Báró Fejérváry Géza Ugron segédeit 

a miniszteri szobában fogadta és ott hosz- 

szabb nyilatkozatot tett előttük, melyről 

Ugront segédei a következő levélben értesi- 

tették : 
Tisztelt Barátunk! 

Megbizásod folytán ma báró Fejérváry 

Géza honvédelmi miniszter urhoz kérdést 

intéztünk az iránt: hogy f. hó 8 án a kép- 

viselőházi zárt ülés folyamán tartott 2. föl- 

szólalása végén tett ama kijelentése, hogy a 

„Vaterland"-ban báró Bánffy Dezső volt 

miniszterelnök ellen megjelent vádat nem 
tartja korrektnek, reád is vonatkozott-e ? 

Erre a következő választ kaptuk: 

„Előrebocsájtom Ugron Gábor maga- 

viseletét velem szemben és különösen a 

hirhedt Kassits afférben. Minek folytán én, 

öreg ember, öreg tábornok létemre, ki 

muiltjánál fogva nem éppen utolsó állást 

foglal el a véderőben, magam ellen kény- 
telen voltam becsületügyi eljárást kérni. 

Fel is mutatom ezennel Kassits 1899. ápr. 
18-án kelt és hozzám intézett levelét, 

melyben ünnepélyes bocsánatot kér tőlem, 
kijelentvénp, hogy csak az akkori ideges 

állapotában ragadtatta magát el szertele- 
nül sértő fellépésére. Ezen az alapon tehát 
én semmiképp sem lehetek hajlandó 

Kiadó-hivatal : 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, kereske- 

dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fiflér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

Ugron Gáborral egyáltalában szóba állani, 
vagy bármikor, bármiféle felvilágositást 
vagy elégtételt adni. De tudván azt, hogy 
ő neki bármikor, bármi kérdésben bármi- 
féle elégtételt adni nem vagyok hajlandó: 

mindig óvakodtam és óvakodom vele szem- 
ben támadólag vagy pláné sértőleg fel- 
lépni, mert tisztességes ember igy nem 
jár el. 

A tegnapi zárt ülésben történt megbe- 
szélést én nem idéztem elő, de a helyzet 

olyan volt, a mint azt minden jelenvolt 
képviselő tudja, hogy mint a volt Bánffy- 
kabinet legidősebb tagja, a felszólalás elől 
ki nem térhettem, ennek végén birálatot 
kellett mondanom a történtek felett. Még 
ez alkalommal is igyekeztem teljesen tár- 

gyilagos maradni, de utóvégre vagy kor- 

rektnek, vagy nem korrektnek kellett kije- 
lentenem az eljárást. 

Én azt hiszem, nincs tisztességesen 
gondolkodó ember e széles világon, a ki 

az én kijelentéseim után azt követelhette 

volna tőlem, hogy az eljárást korrektnek 

jelezzem. Ugront megsérteni már a fen- 

tebb mondottaknál fogva sem lehetett szan- 

dékom; ha azonban objektiv birálatom 

peki nem tetszik, arról nem tehetek, de 

semmiféleképpen ő neki rendelkezésére 
nem állok." 

A midőn báró Fejérváry Géza honvé- 

delmi miniszter ur ezen szószerinti vála- 

szát becses tudomásodra és rendelkezé- 

sedre bocsátjuk, maraduok baráti tiszte- 

lettel 

Kelt Bpesten, 1900. márcz. hó 8 én. 

Rakovszky István, s. k. 

Thaly Ferenecz, s. k. 

Ugron értesülésünk szerint fentartotta 

magának, hogy kellő időben Fejérváry nyi- 

latkozatára feleljen. 

A Holló-Dienes-ügy. 
Budapest, márcz. 9. 

A párbajnál mind a két fél megsebe- 

sült és pedig Holló Lajos fején a balhomlo- 

kán kapott egy vágást, Dienes Márton pedig 

a fején két nagyobb vágást kapott és a hón- 

alján is megsebesült. A párbaj után Holló 

Lajos azonnal a lakására hajtatott, a hol 

késő estig fogadta barátai üdvözléseit. Die- 

nest ellenben, sebeinek bekötözése végett, a 

„Ferencz József" keresk. kórházba vitték. 
Arra a hirre pedig, hogy a párbajnál 

inkorrektségek történtek, hadd álljon itt az a 

feljelentés, melyet Holló Lajos segédei: gróf 

Bethlen Bálint és Ivánka Oszkár, a mai dél- 

után folyamán beterjesztettek az illetékes bi- 

rósághoz: 

A magy. kir. tekiatetes büntetőtörvény- 
széknek 

Budapesten. 

Az idecsatolt jegyzőkönyv alapján teg- 
nap márczius hó 8-án, Holló Lajos és Die- 
nes Márton kardbárbajt vivtak. Miután a 
felek a vivóteremben helyeiket elfoglalták, 
Komjáthy Béla felszólitotta őket az ügy 
békés elintézésre. Ezen felszólitásra a fe- 
lek tagadolag válaszoltak. Ezután Ivánka 
Oszkár, a párbajt vezető segéd megmagya- 
rázta a feleknek a párbaj 
gyelmeztette őket, hogy a „kész" vezény- 

szóra állásba helyezkedjenek, az „előre" 

vezényszóra támadhatnak, de különösen fi- 

gyelmeztette őket arra, hogy a mint bár- 

melyik segéd „állj-t vagy „Halt-ot kiált, 

kötelesek a vivók minden támadó mozdu- 

latot azonnal beszüntetni. 

Az ,előre" vezényszó után mindkét fél 

hevesen támadva, összecsapott s mivel 

ezen összecsapásnál mindketten megsérül- 

tek,ugy a vezénylő-segéd, mint a többise- 

gédek is azonnal teljes erős hangon álljt 

vezényeltek. Daczára annak, hogy ezen 

vezényszó a segédek által többször hango- 

san ismételtetett, Dienes Márton az ellen- 

felét, ki védekezve hátrált, erősen támadta 

s csak nagynehezen sikerült a párbajozó- 

kat szétválasztani. 

A párbajszabályok ily esetekben a kö- 

vetkezőket rendelik : 

Gode du duell Cte du Verger de St. 

Thomas 221. lap, art, 41. 2-ik bekezdés: 

,Les témoins doivent, si Vaffaire se passe 

contre les régles, se prévaloir du procés- 

verbal, et poursuirve Vauteur de Vinfrac- 

talion devant les tribunaux par toutes les 
voles de droit en leur pouvoir." (Ha az 

ügy a szabályok ellenére folyik le, a se- 
gedek erről jegyzőkönyvet felvenni és a 

hatalmukban álló minden eszközzel a sza- 

bályokat sértőt a biróság elé vinni köte- 
lesek.) 

Bolgár Ferencz párbajszabályai 32. lap 
32. §.: „Ha a párbaj szabályai megsértet- 

tek a segédeknek jegyzőkönyvet kell föl- 

venni a tényállásról s ha ily uton sérülés 

vagy halálozás következett be, az aztoko- 

zó ellen a törvényszéki eljárást késedelem 

nélkül meg kell indítaniok." Alulirottak fel- 

szólitottuk Dienes Márton segédeit, hogy a 

feltételeit, fi- 

tényállásnak megfelelő jegyzőkönyvet együt- 
tesen vegyük föl és a párbajszabályok 
rendelkezézéhez alkalmazkodva, a büntető 
tőrvényszéknek mutassuk be. - Ezen el- 
járást czélzó ajánlatunk ellenkezett Kom- 
játhy Béla és Olay Lajos nézetével, ők 
erre hajlandók nem voltak. Mi, habár azon 
nézetben vagyunk, hogy Dienes Mártonnak 
az „állj vezényszó után is folytatott tárna- 
dása nem volt rosszhiszemü, valószinüleg 
csupán azért tőrtént, mert ő elkábulva a 
fejére kapott vágástól és elöntve a vértől, 
az ,állj vezényszót nem hallotta, - a 
párbajszabályok határozott rendelkezése 
folytán kötelességünknek ismerjük, hogy a 
tényállást a m. kir. büntető biróságnak 
ezennel bejelentsük. 

Kelt Budapesten, 1900. márczius 9-én. 

Gróf Bethlen Bálint. 

Ivánka Oszkár. 

A képviselőházban ennek a feljelentés- 

nek hire óriási feltünést keltett. A képviselők 

egyébről sem beszéltek, mint erről a dolog- 

ról. A párbajnál jelenvolt segédeket meg- 

ostromolták kérdésekkel, a kik megerősitették 

azt, hogy Dienes Márton szabálytalanságot 

követett el a kardpárbajnál, ugy, hogy egyik 

segédje, Olay Lajos is közbelépett. Dienes 

segédei arra törekedtek, hogy rábirják Holló 
segédeit, hogy konstatáltassék a párbaj sza- 

bályszerü lefolyása, de ehhez Holló segédei 

semmi körülmények között hozzá nem járul- 

tak és igy a párbaj fegyveres elintézéséről 

közös jegyzőkönyv nem vétetett fel. Dienes 

Márton - a Pol. Ért. jelentése s erint - 
tegnap a párbaj után Holló seg dei előtt 

azzal mentette magát, hogy az izgatottság- 

ban nem hallotta jól az „állj vezényszótés 

nem tudott uralikodni magán. 

Képviselő körökben nagy felindultság- 

gal tárgyalták ezt az esetet. 

A háboru. 
Mafeking sorsa. 

London, márcz. 8. 

A Reuter ügyeökség Mafekingből február 
10-ikéről keltezett táviratot kapott, mely azt 
mnondja: A nők táborában levő gyermekek 
közt tifusz és malária pusztit. A helyőrság 
közt jó táplálék, nevezetesen növényi anya- 
gok hiánya következtében diszentéria és gyo- 
morbetegség lépett föl. A kórházak zsufoltak. 
A női tábor mellett levő gyermek-temetőt 
hétről-hétre nagyobbitják. Az ellenség egy 
előretolt állásából a főutczákat és a piaczot 
bombázza. Az ostrom kezdete óta 292 em- 
ber esett el vagy sebesült meg. A 
helyőrség kicsiny, de mindenki el van tökélve 
a kitartásra. 

Bűr győzelem. 

Brüsszel, márcz. 9. 

French tábornok komoly vereséget 

szenvedett, 7 halottat és 68 sebesültet 

vesztett. De-Wetz búr tábornok egy 400 

főböl álló lovasosztályt elfogott. Az 

afrikanderek lázadása nöttön nő. A lá- 

zadók Kimberley és Fokváros között 

elvágták a távirati összeköttetést. 

Visszavonulás Bloemfontein felé. 

Brüsszel, március 8. 

A boerok az angolok tulnyomó ereje 

következtében kiüritették osfonteini hadállá- 

sukat és sietve vonulnak vissza. A boerok 

attól félnek, hogy az angolok körülzárják 

De Wettet, aki mindössze háromezer ember- 

rel rendelkezik. A helyzet nagyon kedvezőt- 

len a boerokra nézve. 

Felhivás! 
Vörösmarty Mihály születésének 1000 éves 

évfordulójára (1900. decz. 1.) a székesfehérvári 
Vörösmarty-Kör a magyar költők királyának leve- 
leit akarja összegyüjteni és kiadni. Minthogy a 
nagy embereket egészen közel szemünk elé állitja 
azoknak baráti bizalomból eredő levelezése, azért 
Vörösmarty leveleinek gyüjteménye is irodalmilag 
értékes és érdekes forrásmunka leszen. 

A szakember tudja, hogy mily nehéz dolog 
az országban elszórt, legtöbbször kegyelettel őr- 
zött ilynemü leveleknek összegyüjtése. A Vörös- 
marty-Kör választmánya épen ezért tisztelettel 
kéri, hogy nehéz munkájában a kegyeletes kezek, 
továbbá a szakférfiak, valamint a könyvtárak 
igazgatóságai a hazafias ügy iránt való lelkes 
buzgalomból vállvetve segitségére lenni szives- 
kedjenek. 

Mindenki, még a legkisebb (eredeti vagy 
másolt) levélkét is, vagy arra vonatkozó uasi- 
tást köszönettel fogad a választmány s kéri, hogy 
a küldemények a Vörösmarty-Kör titkárához, 
Czapáry László főgymn. tanárhoz küldessenek. 

Székes-Fehérvárott, 1900. febr. 28. 

Hazafias tisztelettel 

a székesfehérvári Vörösmarty-Kör 

választmánya.
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Levél. 
Szászváros, márcz. 9. 

A villanyos világitás munkálatait im- 
már befejezték Szászvároson; a próbavilá- 
gitások is kielégitően sikerültek. 

Most csak a közigazgatási bizottság fe- 
Jülvizsgálata szükséges ahhoz, hogy a város 
a villamos világitást állandóan használatba 
vehesse. 

Az üzem, gőz és viz-erőre van alkal- 
mazva, s igy évenként majdnem 8 hónapon 
keresztül kevés költséggel a viz adja a hajtó 
erőt a villany fejlesztéshez. Ez a nagy elő- 
nye a vállalkozónak Kócs Rudolf urnak, mi- 
vel szembe ő méreg drága árakért vezeti be 
privátusok lakásába. 

Aztán az egyes lángokat is igen ma- 
gas árba adja; pl. egy 5 gyertya fényü lán- 
got 4 órai átlagos égés mellett, évenként 6 
frt 25 kr., a szalonokba szolgáló ugyneve- 
zett luxus lángokat félennyi dijba számíitja. 

Hogy a magánosok is bevezethessék, 
ajánlanók azt vállalkozó urnak saját érdekét 
is szem előtt tartva, hogy az árakat kissé 
mérsékelje, mert azt mondja a példabeszéd 
is: „jobb a sürü krajczár, mint a ritka 
garas." 

K-s. 

Egyleti élet. 
A „kolozsvári Önkéntes Mentö-egyesület" 

választmánya f. évi márczius hó 13-án d. u. 4 
órakor a központi mentő-állomás (Külmonostor- 
utcza 26. sz. a.) helyiségében ülést tart. 

SZINHÁZ. 

Müsor. 

Hétfő: A menyem. 

Kedd: A menyem. 

Szerda: A gésák. 

Csütörtök: A trónért. 

Péntek: A suhancz. 

Szombat: A görög rabszolga. 

Vasárnap: d. u. Trilby. 

este Flórika szerelme. (Szünet.) 

A menyem bemutató első előadása lesz 
hétfőni Carré és Bihaud vigjátéka a budapesti 
Nemzeti Szinházban került először szinre figye- 
lemreméltó sikerrel s folyton műsoron van. A 
vigjátékot kedden megismétlik. 

* 

A trónért. Felszeghy Dezső történeti 
drámáját, mely elé nagy érdeklődéssel néz 
a közönség, jövő héten, márczius 15-én 

adják elé. Csodálkozunk azonban azért, hogy 
a darab második előadása miért nem lesz 
az utána következő napon; helyesebb volna 

akkor megismételni és nem a következő 

hétfőn. 

A Theatre Frangaise katasztró- 
fája. Távirati tudósitásunk jelenti, hogy az 

Elysée-palotában tegnap délután tartott mi- 

nisztertanács arról tanácskozott, milyen intéz- 

kedéseket kell tenni a végre, hogy a Comédie 
Francaise folytathassa előadásait. Valószinü- 
leg el lehet helyezni a szintársulatot az 

Odéonban, ez pedig valamely más szinházban 

tartaná előadásait. A Theatre Francaise ujra 

felépitéséhez azonnal hozzálátnak. Azt hiszik, 
hogy a vizsgálat nemsokáraki fogja deriteni 

a katasztrófa okát. Egy másik táviratunk 

arról ad hirt, hogy Leygues közoktatásügyi 

miniszter a tüzoltóság parancsnokával és 
nehány állami épitőmesterrel megnézte tegnap 

délelőtt a Theatre Francaiset. Konstatálták, 

hogy a szinház némely részei, igy különösen 
a müvészek folyosója, a szinésznők öltözői, 

köztük Henriot szinésznő öltözője is, továbbá 

a diszlettár csaknem teljesen sértetlen ma- 

radt. Nehány kéziratot is találtak, egyebek 

között XIV. Lajosnak Colberthez intézett 

eredeti oklevelét, a melylyel a király elren- 

delte a Comédie Francaise épitését, továbbá 

a Hernani eredeti kéziratát. Claretie igazgató 

azt hiszi, hogy mivel a szinház alapja sér- 

tetlen maradt, két hónap alatt ujra felépit- 

hetik a szinházat. 

Szentgyörgyi állandó vendég. 
Szentgyörgyi István vendégszereplésének si- 

kere arra inditotta a Népszinház igazgatósá- 
gát, hogy szólitsa őt fel vendégszereplései 

folytatására. Ilyenformán Szentgyörgyi állan- 

dóan fel fog lépni egész éven át, mikor a 

kolozsvári szinház müsora engedi. Hogy mik- 

ben lépjen fel, azt a müvész tetszésére biz- 

zák; a Népszinház olyan darabokat vesz elé, 

melyekben Szentgyörgyi fellépni óhajt. 
* 

szinigazgatóil engedélyek, Az Országos 

Szinész Egvesület központi tanácsa eddig ti- 
zenhét vidéki szinigazgatónak a konczesszióját 
terjesztette fel pártolólag a belügyminiszter hez. 

Ezek a következők: Tiszay Dezső, Somogyi Ká- 

roly, Leszkay András, Makó Lajos, Csóka Sán- 

dor, Micsey György, Szalkay Lajos, Komjáthy 

János, Krecsányi Ignácz, Kunhegyi Miklós, Szend- 

rey Mihály, Mezei Béla, Pesti Ihász Lajos, Dobó 

Sándor, Kiss Pál, Deák Péter és Szabadhegyi 

Aladár. 

Tettekkel tényezés. 
Kolozsvár, marcz. 10. 

Mikor az ischli klauzula és az ex-lex 

állapot leteritette a szolnokdobokai kolosszust 

és nagy rendőrkáplárt; - igykiáltott fel: 

Bár az általami kormányzástól bukásra 

vezettetém is, de „tettekkel tényező" mara- 

dok továbbra is. 

És csakugyan tettekkel tényez. Lapokat 
inditott és abban napról-napra a személyes- 

kedés szenzacziója üzetik általa. És ma eb- 
ben a lapban hallatlanul nagy bün az, a mi 

Bánffy uralkodása alatt is napirenden volt, 
de a mi akkor fel se tünt, mert Bánffy alatt 

lehettek zülöttek a politikai erkölcsök, de 

most épen a nyugalmazott örködik a felett, 

hogy korrektül járjon el mindenki. 
Abban a harczban, melyben Ugron a 

Bánffy vitézeivel állott szemben, lehetett az 

Ugron részéről taktikai hiba, decsak az Ug- 
ron gyülölői és a Bánffy imádók beszélhet- 

nek arról, hogy Ugron erkölcsi halott. 

Az a Bánffy, ki alatt a legsulyosbb in- 
kompatibilitási esetek merültek fel, a ki Ma- 
gyarország alkotmányát a megsemmisülés ka- 

tasztrófája felé vitte kormányzása alatt, - a 

kiről tudva volt, hogy a „Neue Freie Presse'- 

nek a volt nemzeti pártról és a függetlenségi 

pártról állandóan sugalmazott : az a Bánffy 

ugyan soha sem üti agyon Ugron Gábort. 
Nó de azért sikerült országos skandal- 

lumot előidézni. A tettekkel tényező bosszu 

politikája ordit le a Bánffy lapok hasábjairól 

és hirdeti, hogy Ugron meghalt, mert : 

Zabot adott el a katonaság részére; 

Mert a „Vaterland'-ot informálta, 

Mert arról, hogy a „Vaterland'-nak irt 

hallgatott és nem sietett Gajári urék előtt 

nyilatkozni. 

Csakhogy, ha a „Vaterland'-ban vád 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1900. Márczius 10. 

Ugy hallottuk... 
Ugy hallottuk mostanában, 
Megtörtént egy bécsi bálban 
Hogy a ,„csárdás"-t lepisszegték 

Magasrangu szép hölgyecskék, - 
Szép menyecskék!... 

Nem tünik fel ez minékünk, 

Mert tudja jól a mi népünk: 
Hogy a magas régiókba 

Nem kedvelt a magyar nóta, - 

Magyar nóta... 

Nem kedvelt ott sem a tánczunk, 

A mi isteni csárdásunk, 

Melynek párját nem találod, 

A világot ha bejárod, 
Ha bejárod ! 

Ne is huzzák idegenbe, 
Hol nincs érzés a szivekbe; 

Hol nincs vigság, nincsen bánat: 

Ott nincs szive a nótának, 

A nótának... 

Ne szóljon hát csárdás ottan, 

Hol csak rideg ragyogás van; 

A csillag is ott fent fénylik - 
De melegét lent nem érzik, 

Lent nem érzik. 

Ne beszéljünk róla mától, 
Fedd be ezt is sürü fátyol... 

Szép lesz még a magyar dala : 

Ha veszélyben lesz a haza, 

Közös haza!... 

Tóth Sándor. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

XV. 

(Folytatás.) (56) 

- Édes Évám, végy erőt magadon, ne 
sirj, én tudom, hogy mi a szándékod és be- 
szélek helyetted. 

Dóra megcsókolta a másikat és azután 
ismét a legnagyobb hidegvérrel állott szembe 
a gróffal. 

A Dóra merészsége - merészsége vele 
szembe, ki előtt az egősz háznépe reszketett 
egy pillanatra elnémitotta a grófot és csak 
bámulni tudott. 

- Lord Roxminster, folytatá Dóra nyu- 
godtan, természetes, hegy az ön leánya nem 
szivesen okoz önnek kellemetlenséget, pedig 
érzi, hogy azt fogja tenni, midőn azt a meg- 
tiszteltetést, melyben Ryder ur részesitette, 
visszautasitja, azt hiszem ez a helyes kifeje- 
zés és kéri önt, természetes, hogy a szüksé- 
ges elismerésekkel, hogy házassági ajánlatát 
utasitsa vissza. 

Ő valóban szépen és jól csinálta, gon- 
dolá és mindenekfelett oly világosan, hogy 
annak az értelmét nem lehetett félremagya- 
rázni, mig a kis Éva, feltéve, ha egyáltalán 
beszélni tudott volna, pirult volna és ügyet- 
lenkedett volna, magát és a hallgatót nevetsé- 
gesen zavarba hozta volna. 

Dóra most sem nézett Ryder Evartra, 
részben azért, mert tetszett neki a gróf öl 

jelent meg: nem az az első kérdés és nem 

az a lényeges, hogy a vád honnan szárma- 

zik, hanem, hogy igaz-e? 

Sem Bárffy ur, sem más ember fia nem 
áll olyan erkölcsi magaslaton, hogy egy el- 
lene elhangzott vád összeomoljék a puszta 

tagadással szemben. Először hát nyilatkozni 

kellett volna a „tettekkel tényező"-nek arról 
a vádról világosan és elfogadhatóan meg- 

czáfolni azt. Be kellett volna bizonyitani, 

alaptalanságát, annál is inkább, mert azt 

nem is tartják nehéznek. 
De ezt nem tették, mert az a főkérdés, 

hogy ki merészelt igy beszélni a félelmes és 

nyugdijas volt miniszterelnökről. 
Hát jól van! Keresték a czikk szerző- 

jét, és megtalálták. De most még is ki kel- 

lene mutatni, hogy a vádból egy makulányi 

sem áll. Bánffy bárónak okvetlemül nyilat- 

kozni kell, mert a párbajjal még mind nincs 

tisztázva a pártkassza ügye. 

Alaptalanul vádolt Ugron? 

Be kell bizonyitani, hogy igen. 

A ,„Vaterland'nak irt Ügron ? 

Nos tenát ma is irják a lapok, hogy 

Bánffy ur a ,Neue Freu Presse'-nek sugal- 

mazott, a mely lap szintén nem szereti a 

magyarokat. 
Nem jelentkezett Ugron rögtön a tet- 

tekkel tényező előtt ? 

No hát ez nevetséges vád! Mikor je- 

lentkezett Bánffy, hogy az Ugron ellen indi- 

tott hajsza az ő müve. Pedig ezt mondják 

és ezt hiszik. 

És mégis épen Bánffy végzi ki Ugront. 
Ez minden esetre csodálatos, de nem hi- 

hető, mert erre nem elég erősek sem az 

eddigi, sem a jelenlegi tettekkel tényezések. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, márczius 10. 

- Tisztelettel kérjük azon tisz- 
telt előfizetőinket, kik előfizetési dij- 
jaikat még nem küldték meg, szives- 
kedjenek mihamarább azokat a ki- 
adóhivatalhoz juttatni. 

- Időjárás. Az üzletvezetőséghez ma reg- 
gel érkezett távirati jelentések szerint a hideg egy 
kevéssel a tegnapi naphoz képest alább hanyat- 
lott. Sóváradon 18, Szászrégenben, Székely ud- 
varhelyt 10, Maros-Vásárhelyt, Csikszeredában 9, 
Segesvárt, Predeálon 8, Kolozsvárt, Csikgyimesen 
7, Nagyváradon, Kiskapuson Brassóban, Zernes- 
ten 6, Maros-Ludason, Sepsi-Sz.-Györgyön 5, 
Tordán 4, Tövisen 3, Kézdi vásárhelyt 2 fok 
volt a hideg. Mindenütt csendes és derült idő 
uralkodott. 

- A márczius I15-iki bizottság 
ülése. Az 1848. márczius 15. emlékére 
ünnepélyt rendező állandó bizottság holnap 

(vasárnap) délután fél 4 órakor Deáky Albert 
bizottsági elnök lakásán (Belmagya -u. 44. sz.) 

a márczius 15-iki ünnepély és bankett bővebb 

megbeszélése végett gyülést tart, melyre a 

tagoknak minél nagyobb számban való meg- 

jelenését kéri az elnökség. 

- Sorsolás A virágbazár sors játé- 
kának sorsolása hétfőn d. u. 3 órakor lesz 
a városi vigadó nagytermében. 

A kihuzott nyeremény tárgyak a sors- 
jegy ellenében Ferencz József unitárius 
püspökné urnő lakásán kedden és a követ- 
kező napokon d. e. 9 órától 12 óráig d. u. 
3 órától 6 óráig átvehetők. 

A bazár rendezősége felkéri mind ama 
Kolozsvárt és vidéken lakó hölgyeket és 
urakat, kik sorsjegyet vették át, hogy az 
megtartott és eladott sors jegyek árát a ne- 
tán megmaradt sorsjegygyel együtt vasárnap 
deli 12 óráig beszolgáltatni sziveskedjenek, 

döklő tekintetét bátran kiállani, de még in- 
kább, mert érezte, hogy most nézni a kiko- 
sarazott kérőre, a ki az ő jelenlétében min- 
dig oly ügyetlennek és zavarodottnak mu- 
tatta magát, nem volna finomság tőle. 

De ha nézett volna, látta volna, hogy 
az arcza kipirult, a szemei derültebbek let- 
tek és hallott volna egy olyan mély lélegze- 
tet venni, mintha egy türhetetlen terütől sza- 
badult volna meg Egy lépést tett előre, egy 
olyan mozdulatot, mintha beszélni akart volna 
De a gróf egy gyorsabb mozdulattal meg- 
állitotta. 

- Ryder ur, egy pillanatra szót kérek. 
Foliot kisasszony kellő elismeréssel azon me- 
leg érdeklődéséért, mit ez ügyben szives ta- 
nusitani, szabad kérnem, hogy engedje meg, 
hogy a leányom maga beszéljen? Lady Éva, 
azt értsem-e, hogy azért jöttél ide, hogy Ry- 
der urat, mint kérőt visszautasitsd? 

- I-i-gen, atyám, - dadogta a 
leány. 

A Dóra biztató mosolya és sugása a 
Dóra karja nélkül a dereka körül, Éva nem 
merte volna a szemeit a rettegett szülőjére 
felemelni és nem merte volna az ő gyenge 
kis válaszát kimondani. 

A gróf nem tudta, hogy Dóra azt sugta: 
,Emlékezz Sydre!' 

- I-i-gen atyám, dadogta esdeklő- 
leg nézve fel reá, én - én „nemet' kell, 
hogy mondjak. Én - én nagyon buulok, 
hogy atyámnak kellemetlenséget okozok - 
Dórának igaza volt - és - és nagyon saj- 
nálom, ha Ryder urnak fájdalmat okozok, de 
reménylem, hogy nem teszem azt, nagyon 
sajnálom, hogy ezt a házassági ajánlatot tette 
és hogy kénytelen vagyok azt visszautasitani. 

Én - én tegnap akartam ezt atyám- 
nak megmondani, midőn beszélt hozzám; de 
- de annyira félek atyámtó és nem tudtam 
megmondani, hogy ,Nemet" akarok mondani. 

Gr. Eszterházy Jánosné urnőhöz, (Kolozsvárt 
Beltorda utcza.) 

Az ez ideig be nem szolgáltatott sors- 
jegyet megvásároltnak tekinti a rendezőság 
és annak árát kérni fogja. 

Megjegyzendő, hogy igen értékes nye- 
remények vannak, a melyek a sorsjegyek 
becsét és értékét nagyon emelik. 

- Japáni legyező a jelmez es- 
télyen. A vasárnapi jelmez estélynek egy 
rendkivül festői készlete lesz. Kaulbachnak 

festménye után bemutatják a „Yapáni le- 

gyező, t. E festői csoportozatban részt vesz- 

nek Maetz Irén, Pap Jenny Dax kisasszony, 
Peielle Róbertné, Peielle Róbert, Veress 

Zoltán, és Stein János. 

Az estély iránt akkora érdeklődés nyil- 

vánul, hogy a karzat és ablak jegyeket már 

tegnap mind elkapkodták. 

A jelmezesek száma nagyon meg fog 

növekedni, a mennyiben ezen az estélyen 

azok is jelmezbe öltöznek, a kik multkor 

báli toiletben jelentek meg. A legszebb jel- 

mesek lesznek az estélyen láthatók. 

- Akczió az Auer-társaság el- 
len. Megelőzőleg terjedelmesebben referál- 

tunk arról, hogy az Auer részvénytársaság 

közprédának tekinti Magyarországot s miután 

minden más államból szabadalmát kiküszö- 

bölték, hazánk polgárait zsákmányolja, még 

pedig olyképen, hogy a szabadalmi törvény 

magyarázatának is a czég javára szóló értel- 

mezést adnak. Kolozsvárt Nagy Gábor elnök- 

lete alatt az Auer-társaság tulkapásai ügyé- 

ben tartott gyülés az ország minden pontján 

pagy lelkesedést szült. Most minden nagyobb 

városban felnyilnak a szemek és tájékozód- 

nak a felett, hogy Auer-égőket csak gyártani 

és forgalomba hozni tilos, saját szükségletére 

azonban bárki bárhonnét hozathat, mert a 
vámon a hincstár beengedi, a használat ellen 

pedig senkinek beleszólása nincsen. 

A törvény ezt magyarázza : 
,A találmány tárgyának készitése és forga- 

lomba hozatala csak annyiban képezik a sza- 

badalom tulajdonosának kizárólagos jogát, a 

mennyiben iparszerüleg gyakoroltatnak. 

Ez azt magyarázza, hogy ha például 

egy gép v. eszköz szabadalmazva van és egy 

iparos hasonló gépet vagy eszközt vesz más- 

tól, a kinek nincsen reá szabadalma, de ez- 

zel az eszközzel a nevezett iparos oly tár- 
gyakat állit elő, melyeket ismét elad, szaba- 

dalom bitorlást követ el. 

A készités, forgalomba hozás és hasz- 

nálás iparszerü akkor, ha folytatólagosan nye- 
reségi szándékkal gyakoroltatik. 

A szabadalmi törvénynek helytelen és a 

gázizzó fény részvénytársaság javára való 

magyarázata miatt most Szegeden EngelLa- 
jos a Szegedi Napló kiadó tulajdonosa pert 
provokált. Szeged közönsége nagy érdeklő- 

déssel tekint a per kimenetele elé. 

- Dr. Högyes tanár jubileuma. 

Egy időben a kolozsvári jelenleg a buda- 

pesti tud. egyetem nagy hirü orvos prosszora 

Dr. Högyes Endre tegnapelőtt ülte meg egye- 
temi tanári müködésének 25 éves jubileumát 

a budapesti előkelő és tudományos körök 

élénk részvéte mellett. A tudós tanár tiszte- 

letére rendezett ünnepélyen a kolozsvári egye- 

tem képviseletében dr. Lőte József és dr. 
Marschalkó Tamás egyetemi tanárok vettek 

részt és igen sokan a tanári és előkelő kö- 

rökből Kolozsvárról táviratilag fejezték ki 
szerencsekivánataikat. 

- Protestáns esték. I. Az ev. ref. theo- 
logia disztermében. 1. Ének: a theol dalkara ál- 

tal. 2. Felolvasás. Tartja: dr. Kádár János, az 
erd. ref. egyházkerület titkára „A szocziálizmus"- 
ról. 3. Szavalat: Máthé Gyula, II. év theologus. 
4. Enek: a theologia dal-kara által. II. Az alsó- 
szénutczai ref. I. iskolában. 1. Ének: a növend. 
által. 2. Felolvasás. Tartja : Gombos Antal, retf. 
koll. tan. ,A mi hitünk"-ről. 3. Szaval: Kovács 
Róza. 4. Ének: az isk. növend által. III. A kül- 
magyar-utczai ref. népiskolában. 1. Ének: a 
földmüv. dalkara által. 2. Felolvas: Kenessey 
Béla, ref. theol. igazg. tanár. 3. Szaval: egy 
theologus. 4. Ének: a földmiv. dalkar által. IV. 
A hidelvei ref. népiskolában. 1. Ének: a földm. 
dalkara által, 2. Szavalat : Kis Berta polg I. isk. 
növend. 3. Felolvasás. Tartja : Benedek József isk. 
igazg. „Márczius 15-ike" czimen. 4. Szavalat : 
Szabó Géza, VIII. gymn. hallg. „A nemzethez" 
Petőfitől. 5. Ének: a földm. dal-kar által. 6. Sza- 
valat : Benedek Márton, IV. gym. tanuló „Talpra 
magyar" Petőfitől. 7. Ének: a földm. dal-kara 
által. V. A város monostori részében. 1. Ének: 
a hivek által. 2. Felolvasás. Tartja: dr. Kecske- 
méthy István, ref. theol fak. tanára. 8. Szaval: 
egy theologás. 4. Ének: a hivek által. 

- Térdijak a kolozsvári hütő 
kamarákban. A kolozsvári közvágóhid hütő 
kamarájában a térdijak megállapitására vo- 
natkozó szabályrendeletet jóvá hagyta a 
belügyministerium. A szabályrendelet ennél- 
fogva életbe lép. 

- A kolozsvári mentők háza. 
A kolozsvári mentő-egyesület háza ismét egy 

lépéssel halad előre. A belügyminiszter uta- 

sitotta a tanácsot, hogy a vételnél a becs- 

érték és egyéb részletek megállapitása körül, 
az ingatlan birtokvételnél szokásos körül- 
tekintéssel járjon el. Egyuttal tárgytalannak 

tekintette s visszaküldötte a belügyminiszter 

a mentők házának megvételére nézve beadott 

felebbezést, a mennyiben korainak tartotta 

azt, miután érdemleges határozat még nem 

hozatott. A kolozsvári mentők háza a jelen- 

legi helyén azért van nagyon alkalmas pon- 

ton, mert a klinikákhoz közel van s az or- 
vosok és orvosnövendékek, kik dijtalanul 

teljesitik a mentési szolgálatokat, a mentő- 
állomásra könnyen és idővesztegetés nélkül 

eljuthatnak. 

- MHumánitás. Nyomorban siny- 
lődő beteg asszonyhoz hivták ki Németh 

Sándor ref. segédpapot, hogy adjon utolsó 

urvacsorát a nehéz betegnek. Kiment a pap 

s el is végezte kötelességét. De látta a nyo- 

mort is s ezért pénzt is adott a betegnek, hogy 

nyomorán segitsen. Egyszersmind elmondta a 

dolgot az Angol Királynő Szállodában. Sebesi 

Pál vendéglős neje a maga részéről is hozzá 

akarván járulni a nemes tetthez, ezután ebédet 

küld naponta, hogy az egész család élhessen 

belőle. Érdemesnek tartottuk a humánus 

vendéglős tettét felemliteni lapunkban. 
- „Mária énekkar' Ma délelőtt a 

minoriták templomában 10 érakor énekelt 
először a „Mária énekkar" Őberti karnagy 
mesteri vezetése alatt. A szent misét ít. 
Lupka Béla minorita házfőnök végezte fényes 
segédlettel. Az énekkar Schöpf Ferencz 
nagyszabásu miséjét énekelte. Közben Hajdu 
Istvánné urnő énekelt szólot. Ugy a magán, 
mint a karéneket dicsérni, én nem tudom, 
mert arra az én tollam gyenge. Elég annyit, 
hogy a kezdet remekül sikerült. Ugy holnap, 
vasárnap d. e. 10 kor, mint ezután minden 
szombaton d. e. 10 órakor. az énekkar tog 
énekelni. Továbbá a páduai Szent Antal ke- 
nyere is minden szombaton a szent mise 
után fog aszegények között kiosztatni. K. G. 

- A megpuhitott gázizzófény- 
részvénytársaság. Szegeden az erőteljes 

akcziótól megrémült gázizzófény-részvény- 
társaság és az Auer-hálók árát leszállitotta 
70 kr.-ról 60 kr.-ra. Ám a szegedi közönség 
ezzelnem elégszik meg. Követeli, hogy szál- 

litsa le e társaság is 12 kr.-ra, mert Berlin- 

ből, Bécsből, Drezdából ennyiért lehet ho- 

zatni. A szegedi közönség többé nem is 

Éva, ismét zokogva, Dorahoz fordult 
és rajta csüngött. A kétségbeesés bátor- 
sága adott eröt, hogy annyit merjen mon- 
dani. 

Egész életében soha sem volt ily me- 
rész. Talán a mogorva atya egy szokatlan 
nyilallást érzett a szivében, midőn arra a kis 
reszkető teremtésre nézett. 

Kemény, haragos arcza kipirult. De 
mielött valamit mondhatott volna, egy kissé 
elöre lépve Ryder beszélt. Most rá nézve, 
Dóra látta annak az arczán a pirt és szemé- 
ben a fényt. 

- Mylord, azután a mi történt, csak 
egy ut van nyitva elöttem - vissza vonni 
a leánya kezére való igényeimet. És ezennel 
azt cselekszem és egész öszinteséggel kérem 
Lady Évát, hogy bocsássa meg nekem, ha 
olyan szerencsétlen voltam és neki netalán 
bánatot vagy kellemetlenséget okoztam. 

A mi a saját fájdalmamat vagy bána- 
tomat illeti, arról nem szólok semmit. És 
ön fogadja el köszönetemet azon kegyért, 
mit elég szives volt a házassági ajánlatom 
iránt mutatni és most kegyes engedelmével 
távozom. 

Ez a maga nemében tökéletes beszéd 
volt és Ryder urnak a távozása szintén di- 
cséretet érdemelt. Meghajtotta magát a gróf 
és Dóra előtt, a Lady Éva kis hideg kezét 
tiszteletteljesen megcsókolta és távozott. 

Két percz mulva Lord Roxminster egye- 
dül maradt, hogy a dyspeptikus mixturájában 
vigasztalást keressen; a két leány ismét fel- 
ment a Lady Éva nappali szobájába és Dora 
egy nagy karos székben hátra dölve olyan 
jó kedvüen nevetett, a mi ő lordságát még 
dühösebbé tette volna, a milyen volt, ha 
őtet láthatta vagy hallhatta volna. 

- Ö nem emlékezett, lihegte, midőn 
végre beszélni tudott, hogy valaha ilyen jól 
mulatott volna. Visszautasitani egy férfit, 

aki soha sem tett neki házassági ajánlatot ! 
Ez főnséges tréfa volt! Szeretné tudni, hogy 
mikor lesz felszólitva, hogy az Annesley Syd 
kérelmével ő lordsága elibe járuljon? - 
Ekkor megfogta a piruló és szégyenkedő kis 
Évát, a ki félig hajlandó volt sírni és felig 
nevetni, most már, hogy a rettenetes meg- 
próbáltatásnak vége volt és körül tánczolta 
vele a szobát, táncz közben egy diadalmas 
keringő dalt énekelve, mig a lélegzet ismét 
el nem fogyott. - Aztán azon csudálkozett, 
ha vajjon Ryder ur kétségbe esésében nem 
öli-e a vizbs magát, vagy lesz anyi bölcses- 
sége és a highchesteri püspök leányát kéri 
meg, a kiről tudták, hogy szemet vetett reá 
- vagy Golden Rangera. Aztán ismét neve- 
tett a grófon és az ő borzalmasságán és 
nem sokára kitünő jó kedélylyel ment haza 
Woodlandba a regényéhez. 

- Hallgass ide Eva - voltak az 
utolsó nevetve mondott figyelmeztető szavai, 
a mint a barátnéjától elbucsuzott - ha a 
gróf még ezután is mond neked valamit 
erről a dologról, ne ijedj meg, te kis ostoba 
jószág. 

Nincs ok reá, ez be van fejezve, épen 
a hogy mondtam, Ryder ur, a hogy ő szé- 
pen kifejezte magát, a kezedre vonatkozó 
igényeit visszavonta, ezt valahogy feldolgo- 
zom a regényemben, ez oly szép volt! te- 
hát nem kényszerithetnek, hogy menj hozzá. 
Kellő tisztelettel mondva, a grófnak egyetlen 
egy ütő kártva sincsen a kezében. Mit is 
mondtam? Oh, arról, hogy ha beszélni talál 
veled! Pedig megfogja tenni; de nem hi- 
szem, hogy olyan haragosnak találd, a mi- 
lyennek lenni képzeled és még egy utolsó 
csókot adva annak a kis teremtésnek, kinek 
ő tanácsadója és pártfogója volt, Dóra végre 
távozott. 

(Folytatása következik.) 
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Kolozsvár, 1900. ELLENZÉK. Márczius 10. 

vásárol e Magyarországot lelketlenül zsák- 
mányoló czégtől. Minden fogyasztó kivülről 
hozat hosszabb időre elegendő hálókat. 12 
kr. mellett még mindig 10 kr. nyeresége 
van a társaságnak. 

- A kolozsvári népbank közgyülése. 
özokádlanl népes volt a népbank közelebbről 

ott közgyülése. A gyülésen 96 szövetkezeti tag 
személyesen jelent meg, 139 tag képviseltette 
masit és igy a 347 tagból 235 tagnak a részvé- 
tele és hozzá járulása mellett folyt le a gyülés. 
A gyülést Kuszkó István elnök nyitotta meg, örö- 
mét fejezte ki a felett, hogy a nagyszámu jelen- 
levők között a közélet minden osztályának a 
szine java képviselve van. Kisbirtokos, iparos, hi- 
vatalnok, tanár, lelkész, szóval mindazok, a kik 
hivatva vannak példával előljárni a takarékosság- 
ban, szorgalomban, a kik megtudják mutatni, 
hogy apróbb kölcsönöket a két kéz szorgalmas 
munkájával, takarékossággal és józan élettel 
miképen lehet az anyagi gyarapodásra forditni 
tömörültek itt saját czéljaik előmozditására, a 
melylyel egyuttal a társadalom közvagyonosodását 
is előmozditjág és igy nemzeti szempontokat 
mozditanak elő. Fontos különösen most a hazai 
ipar pártolásának küszöbén ez, a mennyiben két 
kezük munkájából élő törekvő, tehetséges és jó- 
zan iparosainké a jövő. A bank két évi mun- 
ássága alatt számos fiatal iparosnak tette lehe- 

tővé, hogy tehetségeit érvényesitse s apróbb kölcsö- 
nök észszerü felhasználásával jövőjét megalapitsa. 
A bank a lefolyt évben megtöbbszörözte forgalmát 
s mint részvénytársaság a jövöre még, hatható- 
sabban kivánja szolgáini ügyöket. Ezután dr. 
Kádár János vezérigazgató terjesztette elé jelen- 
tését. A felügyelő bizottság jelentésének meghall- 
gatása után dr. Pap József jog tanácsos által elő 
adott javaslatot a részvény társasággá való átala- 
kulásra nézve elfogadták. Megbizták az igazgató- 
ságot, hogy az üzletrészek részvényekre átirása s 
százezer korona erejéig 50 koronás részvényekre 
aláirásokat és befizetéseket gyüjtsön s az átme- 
neti intézkedésekre nézve egy r. k. közgyülés elé 
javaslatot tegyen. Elnök inditványára köszönetet 
szavaznak dr. Kádár János vezérigazgatónak Fá- 
bián vezérigazgató helyettesnek, dr. Bap jogtaná- 
csosnak kik az ügyeket pedáns pontossággal és 
odaadással vezetik. Megköszönték az igazgatóság- 
nak is gondos munkásságát, mely önzetlenül, 
minden dij nélkül teljesíti évek óta, a legna- 
gyobb körültekintéssel feladatát. A gyülést az 
elnök buzditó és lelkesitő szavakkal zárta be. 

- Nagyszabásu hangverseny. 
Schuman R. „Éden és Peri" czimü hatalmas 
oratoriumának bemutatására készül jelenleg 

a kolozsvári zeneconservatorium. 

A szöveg Moore Tamás Lalla Rookh' 
czimű költeményéből van meritve s a zene- 
müű a nagy német mester legkiválóbb alko- 
tása. Az egész mű - melynek részletes is- 
mertetését hozni fogjuk - 26 terjedelmes 

számból áll. Ezek mindenike tele van zenei 
szépségekkel, de rendkivüli nehézségekkel is. 
Megható közvetlenséggel van zeneileg tolmá- 
csolva az égből számüzött Peri kesergése, 

vágyódása és öröme. 
A szóló részeket: Dr. Szöllősy Attiláné 

urnő, Udvardy Emilia k. a., Mezei Mihály 
és Dörschlag Konrád urak látják el. A női 
karban az intézet növendékein kivül a város 
mükedvelői közül számosan vesznek részt. 
Közre müködik az egyetemi dalegylet is. Az 
egész vegyes kar 90-100 tagból fog állani. 

A zenekarban az intézeti vonós zenekar 

mellett az 51-ik gyalog ezred és a honvéd 

zenekar fog müködni (67-70) ember. A 

hangverseny e hó 25-ikére van tervezve. 

Az összpróbák már szorgalmasan foly- 

nak s már ezekből kiindulva jelezhetjük, hogy 

egy ilyen minden tekintetben nagyszabásu 
zenei produktio, melyet Kolozsvárt csak nagy 
ritkán lehet hallani, - méltó lesz a kolozs- 
vár műértő s minden lelkesülő közönségének 
általános érdeklődésére. 

- Lakoma. Tordáról irják, hogy a 
volt és az uj főkapitány tiszteletére a füg- 
getlenségi és 48-as pártkör lakomát rende- 
zett, a melyen a város legtekintélyesebb pol- 
gárai közül, mintegy 170-en jelentek meg. 
Az elsó felköszöntőt a város főjegyzője mon- 
dotta a volt főkapitányra. 

A másodikat dr. Vertán Endre ügyvéd. 

a függet., pártnak hazafias elnöke az uj fő- 
kapitányra. 

Beke Antal főkapitány meghatóan mon- 
dott köszönetet és Vertán Endre elnököt él- 
teti. Vertán Endre válaszolt az előtte szóló 
beszédjére s hangoztatta, hogy ne a ,Jog, 
törvény és igazság hideg §-val keresse a 
polgárság barátságát s jóindulatát, hanem 
igyekezzék őszinte jóindulatával, szeretetével 
közeledni, akkor Torda város polgársága 
tudja kötelességét, amint a mai nap is meg 
mutatta, hogy a mit akar ki is viszi. 

- A tordai függetlenségi párt 
zászlója. A tordai függetlenségi és 48-as 
pártkör zászlóalapot létesit. A kibocsátott 
gyüjtőivet aláirták Vertán elnök, Amberboy 
Albert titkár, Lugasi Boldizsár jegyző. 

- Szent, Antal árvái részére léte- 
sitendő gyermek menház javára márcz. 18-án 
d. u. 6 órakor felolvasasi estély lesz. Az 
estélyen ének szavalat és felolvasás lesz. 
Legerdekesebb lesz Heinrich Józsa felolva- 
sása, melynek tárgya ,Bocsássátok hozzám 
a kisdedeket." A felolvasáson részt vesz 
Majláth Gusztáv püspök is és e czélból az 
igazgató tanács gyülését 18-án d. u. 3 órára 
tüzte ki. 

- Carmellini a szinházban. Car- 
mellini, a kit Kolozsvárt, mint kitünő mü- 
vészt ismerünk, tegnap és tegnapelőtt a szin- 
házban tartott mutatványokat. A mutatvá- 
nyok, melyeket Uránia-szinház néven hirdet 
a szinlap, csillagászat köréből valók és igy 
tanulságosak az ifjuságra nézve. A mutatvá- 

nyok nagyon tetszettek. Ma vot az utolsó nap. 

- A világ legnagyobb szabómü- 

helye. Bámulatós e a rorsaság, melylyel 
az aogol katonákat a háboru alkalmából föl- 
szerelik. Nehány nap elegendő arra, hogy 
fgész hadtesteket menetképessé tegyenek. É 
AP e munkát egyetlen intézet a ,„Roval 
Lonai o othing-Depot" teljesiti Pimlicoban, 

tonai migik nyugati elővárosában. E ka- 
holya ely a világ legnagyobb szabómü- 

ve. Nem kevesebb, mint 2000 munkás dol- 

gozik benne állandóan. A két sorban álló 
kétemeletes épületek hossza összesen 600 
lábat tesz ki. A főmunkaterem 260 láb hosszu 
40 láb széles és 70 láb magas. Nem keve- 
sebb, mint 58 varrógép zakatol benne, mind 
egyik mellett 8 kézimunkás-nő dolgozik. 
Ezenkivül 188 gép van felallitva a vastagabb 
szövetek varrására. Az összes gépeket ter- 
mészetesen gőzerő hozza mozgásba. Átlag 
hetenkint 11.000 kabátot készitenek el a mü- 
helyben. A munkásnők keresménye, ha az 

üzem egész évig tart, 1200 koronára rug fe- 
jenkint. 

- A postabélyegek megszünte- 

tése. A londoni postaigazgatóság érdekes 
ujitás tanulmányozasával foglalkozik. Meg 
akarja szüntetni a leveleknek bélyeggel való 
leragasztását. Helyette minden postahivatal- 
automatákat állitana fel, a melyek az illető 
pénzdarab bedobása után valami jelet nyom- 

nak a levél sarkára. Ilyen automatákat az- 

tán bérbe adna a nagyobb kereskedőházak- 
nak, a kik ezzel a módszerrel időt takarita- 
nak meg, sőt pénzt is, mert nem kellene 
nagyobb összegekért előre vásárolni a bélye- 
geket. Nem volna tehát többé kamatvesz- 

teségük. 
Az infliuenza csodaorvosa. A fran- 

czia parlamentnek nincsen mostanában ünnepel- 
tebb tagja Borne képviselőnél, a ki különben 

orvos. Szörnyü modon pusztit az idén Franczia- 

országban az influenza s ez a kellemetlen nyava- 

lya alapos galibát okzott a képviselőházban is. 

Rendre leszedte lábukról a képviselőket s nem 

egyszer okozott vele sulyos gondot a kormánynak, 
hogyan teremtse elő a szavazáshoz szükséges 

többséget, a mikor a párthivek otthon fekszik az 
ágyat. A legválságosabb pillanatban lépett akczi- 

óba Borne doktor. Van neki valami radikális 

kurája, a mely csalhatatlan hatásu. Kigyógyitotta 
bajából előbb a teremszolgát, azután pedig sorra 

kezelte képviselőtársait s megszabaditotta őket is 
a nyavalyától. Időközben hire ment csodatevésé- 

nek, azért hát Waldeck-Rousseau a miniszterelnök 

is rábizta magát. Makacs influenzájából, a mely 

hetek óta gyötörte a kegyelmes urat, néhány 
nap alatt kigvógyitotta. A miniszterelnök példáján 
okult a köztársaság elnöke, Loubet Emil is. Meg- 
hivta ő is Borne-t s a csodakura ezuttal is meg- 
tette a magáét. Ezekért együtvéve, ugy külön-külön 
Borne a legérdekesebb alakja ma a franczia 
arlamentnek. Érdekesebb a derék Grener-nél is, 

a ki azelőtt Borne kerületét képviselte, s kinek 

az volt tudvalevőleg a nevezetessége, hogy moha- 
medánus hitü volt, török bugyogóban és turbán- 
ban járt s a nagy nyilvánosság előtt mosta meg 
lábát imádkozás előtt és után a Szajna partján. 

- Ebéd tányér nélkül. Oppenheim 
báró igazán szecessziós ebédet adott a na- 
pokban, Kairóban. Mintegy hatvan előkelő 
vendéget hivott meg, a kik mind kifogástalan 
európai szalon-toalettben jelentek meg. Te- 
ritve apró asztalkákon volt. Mikor a vendé- 
gek elhelyezkedtek, minden asztalka mögé 
egy selyembe öltözöt arab állott ezüst mos- 
dókkal. Az ebéd kézmosással kezdődőtt. 
Aztán felhordták az ételeket, de se tányért, 
se evőeszközt nem adtak hozzá. A levest 
kiki a magával hozott kanállal kanalazta ki 
a közös tálból, a benne levő csirke aprólé- 
kot azonban már az ujjával kellett kihalász- 
nia. A báránysültet már nehezebb volt kéz- 
zel felaprózni, hanem azért ez is sikerült 
s végre a társaság annyira beletalálta magát 
az ebéd mulatságos eredetiségébe, hogy a 
salátánál, becsináltnál s a többi 16 fogásnál 
többé nem igen gondokozott azon, hogy ho- 
gyan költse el. A háziur, asztalától asztal- 
hoz ment s mindenütt egy falatot evett az 
egyes ételekből. 

- Meddig tart a női szépség. Az 
éltesebb nők vigaszára legyen mondva, a 
női szépség ugyszólván az egész életen át 
eltart. Érik napról-napra, mert a női szép- 
séget épugy, mint a férfiakét, az érettség 
szempontjából kell megitélni. Nincs semmi 
értelme annak az állitásnak, hogy a negyven 
éves szépség kevésbbé vonzó. mint a tizen- 
hat éves fiatal leány sarjadzó bájai. Amig a 
nők a természet törvényeivel összhangban él- 
nek, minden kornak megvan a maga vonz- 
ereje. Tetőpontjához a szépség csak a 35 
vagy 50 éves korban közeledik. Szép Heléna 
48 éves volt, amikor Trójába megérkezett, 
Aspasia csak 37 éves korában lett Prikles 
barátnője és még azután is sokáig hires szép- 
ség volt. Kleopatra jóval tul volt a harmin- 
czon, amikor Antoniussal találkozott. Poitiersi 
Diana 36 éves volt, amikor II. Henrik szivét 
meghoditotta és a félannyi idős király hoz- 
zája állandóan hü maradt. Ausztriai Annát 
38 éves korában Európa legszebb asszonyá- 
nak mondták. De Maintenon asszony XIV. 
Lajossal 43 éves korában ismerkedett meg. 
Mars kisasszony, a hires szinésznő, 45 éves 
korában, mme Réczamier pedig 35 éves 
korától 55 éves koráig volt alegszebb. A 
legigazibb és legerősebb szerelmet nem 
mindig a husz éves szerelmek gerjesztik. Az 
éretlen korban a legnagyobb szépség sem jut 
érvényre, mert a szépséget nemcsak a for- 
más vonások és a friss arczszin teszik - 
ezzel az élettelen viaszbabák is rendelkeznek. 
Az ifjuság harmatos, rózsás arczszine a ter- 
mészet pompás ajándéka, de az asszonyi 
szépség 30 és 40 év közt legtöbb esetben a 
legnagyobb. 

- A világbortermése 1899-ben. 

A bortermelés mind nagyobb tért hódit a 

tengerentuli államokban és különösen Dél- 

Amerikában. Az európai produkczióval 

szemben ugyan még a tengerentuli államok 

nagyon is háttérben vannak, de azért jó 

lesz megfontolni legközelebb a vám-és ke- 

reskedelmi szerződések kötésekor minő kon- 

czessziókat kérnek tölünk a tengerentuli ál- 

lamok. Amerikában, Argentiában, Chiliben 

és Peruban robamosan fejlődik a szőlőszet, 

de már Brazilia is felkarolta a borászatot, 

sőt Afrika is mindinkább terjeszti ezt az 

ágat ugyannyira, hogy idővel már az ottani 

olcsó produkczió kétségtelenül éreztetni fogja 
befolyását az európai és igy a magyaror- 

szági borkonjunkturákra is. A mult évben 

a tengerentuli államokban több mint 18 

millió hektóliter bor termett (5 év előtt alig 
7-7 millió); Európában pedig 125-130 
millió hektoliter; igy tehát 10 év allatt a 

tengerentuli részeken elérheti a borproduk- 
czió már a 35-40 millió hektolitert és ez 
bizonyára számot is fog tenni az európai 
piaczok borforgalmában, 

- Spanyol csendélet. Madridból irják: 

Burgasban az „El Eco Burgalés" czimü kleriká- 
lis lap márczius elsején kelt számában támadást 
intéz a burgasi kaszinó s a város elökelő társa- 
dalma ellen és azzal vádolja az uri hölgyeket, 
hogy a farsang utolján rendezett fényes jelmez- 
ünnepélyen skandalózusan s a morállal homlok- 
egyenesi ellenkező módon viselkedtek. A tüzes 
spanyol fiatalság frissiben elhatározta, hogy tüstént 
megtorolja a sértő czikket. Czivilek, katonatisztek 
vegyest berohantak az Ecol szerkesztőségébe és 
nyomdájába, izzé-porrá törték, a mi kezük ügyébe 
esett s a kéziratokat darabokra szaggatták. Aztán 
nagy sivalkodással a karmeliták kolostora elé 
vonultak s zajosan követelték, hogy Bicente Juan 
paper, a czikk irója, kövesse meg a burgasi 
nagyérdemü társidalmat. A páter szerencsére 
elutazott, mert különben meglinchelték volna. 
Az Eco Burgalés az emlitetett czikk közlése óta 
nem jelent meg s valószinü, hogy nem fog többé 
megjelenni. 

- Gyémántmunkások nyomora. 
Amsterdamban már hetek óta nincs munká- 
juk a gyémántmunkásoknak. Oly kevés a 
a földolgozandó anyag, hogy 1899 utolsó 
hetében 7500 munkás közül 3035, vagyis 
40.5 százalék volt munka nélkül. Ez évelső 
hetében némileg javult ez az állapot, a 
mennyiben csak 2828 nak vagyik a munká- 
sok 38 százalékának nem volt munkája, de 
mindjárt a következő héten számuk ismét 
8000-re emelkedett. A gyémántmunkások kö- 
rében most bizottság alakult, a mely a 
munka nélkül való munkásoknak adományo- 
kat gyüjt. De a munkások egy része nem 
akar tudni segitségről és mint nálunk itt tet- 
ték a munkanélküliek, tüntető sétákkal akar- 
ják fölkelteni a társadalom érdeklődését. 

- Hároméves zongora müvész. 
Madridban most egy csodagyermek lép föl 
nyilvános hangversenyeken, egy hároméves 
apróság, ki zongora elé ül és a billentyüket 
kalimpálja. A szegény kis bébé apja kapi- 
tány volt a spanyol hadseregben, ki a leg- 
utóbbi háboruban elesett és özvegye, hogy 

éhen ne haljon, kiképezte a még beszélni is 

alig tudó gyermeket zongora-müvésznek. A 

spanyol közönség, melynek kegyetlen hajla- 

mait a bikaviadalok is tanusitják, valósággal 

tombol, a mikor a csöppnyi müvész a pódiu- 
mon megjelenik, a kapitány özvegye pedig, 
ki tegnap még a legsulyosabb gondokkal küz- 
dött, maholnap házat vehet. 

- Ki akar nyerni? Az osztálysors- 
játék utolsó huzása már legközelebb lesz. 
Sorsjegyeket e huzásra még lehet kapni a 
Ludasi-féle dohánytözsdében, a városháza 
mellett. 

- Kiadó a vashid mellett egy 22 hol- 
das rét, gazdasági épületekkel stb. Értekez 
hetni az ,Ellenzék" szerkesztőségében. 

- Egy jó forgalmu helyen kovács 
mühely lakással ápril. 1-jére kiadó, czim a 
kiadó hivatalban. 

- Egy használt, de jókarban levő 
8 lóerejü Clayton és Scuttlevortt-féle gőzcsép- 
lőkészlei kedvező árban eladó. Hol: megmondja 
a szerkesztőség. 

x 

Mulatságok. 

Virágbazár. A vigadóban tegnap este is 
szép közönség jelent meg s a legkedélyesebb 
hangulatban mulatott a közönség és gyako- 
rolta jótékonyságát. A rendezőség által ösz- 
szeállitott müsor müvészi tökéleteséggel folyt 
le s nagy gyönyörüséget szerzett a jelenlé- 
vőknek. Mára és holnapra is nagy közönség 
készül részt venni a kellemes időtöltésben. 
Különösen érdekes lesz a holnapi jelmezes 
estély. / 

Pata, márczius hó. 

Tulnyomólag román községünkben a hosszu 
farsangot mi is felhasználtuk. Az áll. iskola épü- 
letében estélyeket rendeztünk. Volt felolvasás a 
nép oktatására, szavalás és ének sziv és fül gyö- 
nyörködtetésére. El is értük a kivánt eredményt, 
mert nemcsak Árpád ivadéka, de a román lakós- 
ság is érdeklődött, sőt résztvettek román müked- 
velők is, mint Albani Letitia k. a. s a helybeli 
gör. egy. tanitó Comsa József, meg pedig szép 
sikerrel, különösen az előbbi hóditott szabatos 
felolvasásával, mely egyszersmint szavaló képes- 
ségét is érvényre juttatta. Érdek és tetszéskeltés- 
ben nem állott hátrább Szász Jolán k, a. ki lel- 
kesedéssel szavalt s pompásan énekelt. Ezekhez 
méltán sorakozott Kis Mariska k. a. kellemes sza- 

valatával, a gyermekek énekkara is dicsérte a ta- 

nitót. Részint közhasznu, részint mulattató dolgo- 

kat olvastak fel: Botha László, Kis Péter és Szász 

Sándor. ! 
Mindig örömmel figyelem a magyar román 

összesimulást, ha valahol ilyet látok. Ezek az 
es- 

télyek is közelebb hoztak egymáshoz. 

Az eszme a Kis Péter ref. papé s Szász 

Sándor áll. tanitóé volt, a kivitelpen ez utóbbié 

az oroszlánrész. Épitett vaskitartásával, megnyerő 

modorával és a hegedüjével. De barátságos együtt- 

élésünkre befoly Hodorneu Mihály gör. kath. lel- 

kész és neje is, kik elég jóakaraital és művelt- 

séggel birnak arra, hogy feledjék és feledtessék a 

nemzetisági különbséget. És ez jól van igy, mert 
van nekünk a nélkül is elég bajunk a sulyos 
adókkal, Itt már igy váriáljuk az ismert dalt: A 
tulságos adók óta, Földmivesnél bus a nóta. De 
csitt ! Hisz ez farsangi tudósitás. 

Nehogy pedig nagyzolóknak látszassunk, 
meg kell jegyeznem, hogy az egyik kolozsvári la- 
pot rosszul értesitették, mert biz ide nem jöttek 
el a környék nagybirtokosai, az egy Toldi Hor- 
váth Rudolf grófot kivéve, de az is falunkbeli. 
Csak magunk közt csináltuk. 

Végül fel kell emlitenem, hogy alkalmilag 
némi adakozások is történtek iskolai szükségle- 
tekre, legtöbbször persze, emlitett grófunk járult. 
Adakoztak még: Hodorneu M, és neje, BPozsár 
Pompejus és neje, özv, Kiss Jánosné, Pikéfy Mar- 
git, Markovits Béla, Davidovics Regina, Kálmán 
Lajos, Botha László és neje, Comsa József, Szed- 
lácsek József, Dani Gergely, Dani Sándor, Nagy 
György, Hórváth Lajosné és X is adott, a mit 
lehetett. X. 

Gyászrovat. 
Nagy idők tanuja. 

Szabadságharczunk egy hős lelkü baj- 
noknője özv. Zilahi Éltető Pálné szül. Bőjthe 
Druzsiánna halt meg e hó 8-án Maros-Já- 
rában. A 90 éves kort ért matrona azokközé 
tartozott, a kik a midőn a haza ege bebo- 
rult, ott hagyták a békés családi tüzhelyt s 
csatasorba állva, a férfiakkal együtt küzdöt- 
tek a haza szabadságáért. Ö is beállt smint 
honvédhuszár férje oldala mellett harczolt 
egész addig, a mig sulyosan megsebesülve, 
osztrák fogságba került, a hol hosszas ideig 
raboskodott. Sokszor emlegette azokat a dicső 
napokat. Bizony mi is emlegethetjük az ily 
lelkes honleányokat, mert a mi mai uri dá- 
máink ily hazaszeretetre nem volnának képe- 
sek. Nyugodjék békében ! 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Pártertekezlet. 

Budapest, márcz. 10. 

Az országgyülési függetlenségi és 
48-as pártkör tegnap este Kossuth Fe- 
rencz elnöklete alatt ülést tartott. A 
földmivelési költségvetés volt napiren- 
den, a melyet Komjáthy Béla ismerte- 
tett kimeritően, alaposan. Többek hoz- 
zászólása után öt bizták meg a költ- 
ségvetés tárgyalására a párt részéről 
való felszólalással is. Szóba került az 
értekezlet után az Ugron-ügy is, Thaly 
Ferencz Ugron egyik segédje is Zjelen 
volt a tanácskozáson, ez azonban pusz- 
tán magánbeszélgetés tárgya volt. 

Magyar-román hatarjárás. 

Budapest, márcz. 10. 

A Románia és Magyarország kö- 
zött létrejött egyezményből kifolyólag a 
román külügyminiszter és a hadügy- 
miniszter legközelebb megnevezik kép- 
viselőiket, kik a magyar részről kine- 
vezett biztosokkal május hó második 
feléeben bejárják majd a két ország kő- 
zötti határt, melyet most véglegesen 
fognak megállapitani. 

Kereskedelmi és iparmuzeum. 

Bpest, márcz. 10. 

Hegedüs Sándor kereskedelemügyi mi- 

niszter tudvalevőleg szélesebb alapokra fek- 
tette a kereskedelmi- és ipari muzeum ha- 
táskörét, hogy a magyar termékek elhelye- 
zését a Keleten az eddiginél sikeresebb mó- 
don közvetithesse. E hivatásának megfelelően 
a muzeum képviselője most Bukarestben 

időzik és Fleva földmivelésügyi miniszterrel 
tárgyal vetőárpának szállitása iránt. A mu- 
zeum a budapesti tőzsdén jegyzett naptár 

mellett ajánlja fel a szállitást. Mint jelentik, 

Fleva miniszter igen szivesen fogadta az 

ajánlatot, csak arra kérte a megbizottat, 

hogy irásban is adja be. A szállitás ügye 

márczius 14 én dülőre jut. 

Ugron-Bánffy párbaj. 
Budapest, délelőtt 11 óra. 

Az Ugron-Bánffy párbajról a rend- 
örség megtévesztésére hirdették a 10 órát. 
A párbaj 12 órakor lesz. 

Budapest, márcz. 10. 

délután 1 óra. 

A képviselőház folyósói ma mind 
megteltek. 

A képviselők lázasan tárgyalták az 

Ugron-Bánffy párbajt, mert egyrészük 

azt hitte, hogy 10 órakor lesz. 

Nagy feltünést keltett, midőn 11 

órakor megjelenta képviselőházban Ug- 

ron Gábor és egész közönyösen disku- 

rálni kezdett barátjaival. 
Feltizenkét órakor azonban ott 

hagyta barátait s segédeivel, Bethlen 

Bálint gróffal és Ivánka Oszkárral el- 

hajtatott a József honvéd-lovassági lak- 

tanyába, a hová nemsokára br. Bánffy 

Dezső is megérkezett segédeivel Gajári 

Ödönnel és Dániel Gáborral. 
A béekitési kisérlet után a feleket 

felállitották. Ketszer lőttek. Egyik 
sem talált. 

A felek nem békültek ki. 
Bpest, márcz. 10. 

A párbaj szinhelyére majdnem 
egyszerre érkeztek a felek. 

A fegyvereket még tegnap 
csételte a fegyver kovács. 

A lépéseket gróf Bethlen Bálint 
mérte ki, az időt Gajári olvasta. 

Az első lövés 10 perczen 
egyszerre dördült el. 

A golyók közvetlen fejük felett 
sivitottak el. 

A második lövés szintén 10 má- 
sodperczen belül gyorsan egymásután 
történt. 

lepe- 

belül 

Bánffy pisztolyának golyója Ugron- 
tól egy meternyire, az Ugroné 
majdnem surolta a Banffy la- 
poczkáját. 

A felek a párbaj után nem bé- 
kültek ki. 

Midőn Ugron Gábor kijött a lak- 
tanyából, az összegyült nehány száz 
főnyi tömeg lelkesen megéljenezte. 

Ugron a párbaj szinhelyéről előbb 
haza hajtatott családját megnyugtatni, 
onnan pedig nemsokára a képviselő- 
házba ment. 

Ugron-Fejérváry-ügy. 

Budapest, márcz. 10. 

Ugron Gábor, a ki Fejérváry Géza 
honvédelmi minisztert a képviselőház- 
ban tett nyilatkozata miatt provokáltatta, 

de a miniszter a kihivást nem fogadta 
el - ma segédeihez a következő leve- 
let intézte : 

Nagyságos 

Rakovszky István és Thaly Ferencz 
uraknak 

Helyben. 

Tegnapi leveletek után és kapcsán 
bocsánatot kérek töletek, hogy mint 
segédeket küldöttelek el Fejérváry 
Géza báróhoz; de én akkor vitéz 
tábornoknak véltem őt és csak most 
. z 

győződtem meg, hogy ő egy vén 
asszony. 
Maradok köszönettel hivetek: 

Ugron Gábor. 

Hajóösszeütközes. 

Páris, márcz. 10. 

Caley mellett „Couvier franczia 
hajó összeütközött egy angol hajóval. 
Az angol tovább ment, a „Couvier" 
elsülyedt. A kapitány, a legénység és 
87 ember belefulladt. 

Országgyüles. 

Bpest, marcz. 10. 

A képviselőház mai ülésén letár- 

gyalták a kereskedelmi tárczát. 

A vasutasok adóját Pulszky elő- 

adó a bizottság ismert intencziója sze- 
rint ajánlotta. 

Polónyi és Hegedüs 
után eltogadták. 

Héetfőn kezdik a földmivelésügyi 

tárczát. 

felszólalásai 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Értesités. 
Van szerencsém a nagyérdemü közönséget 

értesiteni, hogy Kolozsvárt, Kis-Szamos- 
utcza 1. szám alatt (Tornavivoda mellett) 

az egészen ujonnan épült 

„ERZSÉBE T 
dőz- és kádfürdőt 

ezen a mai kor igényeinek teljesen megfele- 

lőleg berendezett intézetet Kaich Dániel 

társammal bérbevettük és azt április hó 

elején megnyitjuk. 

Több nagyobb gyógy- és gőzfürdő intézet- 

nél mint fürdőmester, ugy helyben a Diána- 

gőzfürdőnél is, pár éven át nőmmel együtt 

müködtünk s ugy teljes szakképzettségünknél 

fogva odatörekszünk, hogy a fürdőző közön- 

ség teljes megelégedését kiérdemeljük. 

A n.é. közönség becses pártfogását kérve 
Teljes tisztelettel 

PINTÉR GUSZTÁV, 
fürdő-mester. 

Hatóságilag engedelyezett 

végkiárusitas. 

Üzletfelhagyás czéljából Férfi-Szabó- 
üeletemben felhalmozott Bel- (Gráczi-posztó- 
gyárból), valamint külföldi tavaszi: nyári- és 
téli-szöveteimet a beszerzési áron alul 200/, 
engedmény mellett kiárusitom. 

Tekintettel, hogy a gyapju-kelme ára 
az idén 250/,-al emelkedett, igy mindenki 
félárban hozzá juthat. 

Kolozsvárt, 

Béni István, 
férfi-szabó. 

1-4. Jókai-utcza 13. sz. 

Osztálysorsjegyek 

VI. huzásra kaphatók 
Ludasi-féle dohánytözsdében Fötér 

83. szám. 

Vidéki rendelések azonnal elin- 
téztetnek. 1-2



Kolozsvar 1900. 

Hir: 
Sz. 2323-900. polg. 248. 1-3. 

Mirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvényszék közhirré teszi, hogy a magy. 

kir. államkincstárnak Béni István s neje Tomasovszky Anna férj. 
Hegedüs Józsefné és Zachariás Sarolta ellen a kolozsvári Ferencz 
József tudomány egyetemmel kapcsolatos Károlina országos kór- 
ház czéljaira szükséges, s a kolozsvári 1. 5259. számu tjkönyv- 
ben A 1 1 rend. 23451, 2346.1 hrsz. a. házastelek kert és ud- 
var. 2. 2767. sz. tjkönyvben A / 2. rend. 23452, és 23462 
hrsz, a. udvar és kert, valamint 3. 1670. sz. tjkvben A f 1 rend. 
2347, 2348 hrsz. a. emeletes kőházzal kiépitett telek és kertből 
álló ingatlanokra vonatkozólag a kisajátitás kártalanitási eljárás az 
1881. évi XLI. tcz. 46. §. és következő szakaszai értelmében el- 
rendeltetvén, a tárgyalás megkezdésére, az egyezség megkisérté- 
sére ezen királyi törvényszék 16. sz. irodahelyiségébe 1900 evi 
márczius hó 22-ike reggeli 8 órája tüzetett ki, - mikorra 
kisajátitó fel, kisajátitást szenvedők a jelzálogos hitelezők s érde- 
kelteken kivül bárminő jogalapon s jogczimen ismeretlen igénylők 
a részükre kinevezett ügygondnok Sugár József ügyéd által kép- 
viselve meghivatnak oly figyelmeztetéssel, hogy elmaradásuk a kár- 
talanitás feletti eljárást s érdemleges határozat hozatalát nem gá- 
tolja s e miatt igazolásnak helye nincs. 

A kolozsvári kir. törvényszéktől 1900 márcz. hó 1-én. 

Csiszer Karoly 
kir. tszéki biró. 

ek. 

sz. 279-1900. 249. 1-1 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. törv. cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1899. évi 8695. számu 
végzése következtében dr. Isacu Aurél ügyvéd által képviselt Knoll Károly javára 
Fischer Vilmos ellen 300 kor. és járul. erejéig 1899. évi szeptember hó 12.én fo- 
ganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 739 kor. 90 fillérre becsült kö- 
vetkező ingóságok u. m.: különféle porczellán áruk nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899 évi V. I. 1264.4 
sz. végzése folytán 160 kor. hátralék tőkekövetelés és az eddigi és az ezutáni költ- 
ségek erejéig Kolozsvárt, alperes üzletében - Belközép-utcza 
1. szám alatt - leendő eszközlésére 1900. évi Márcozius hó 
12-ik napjának délelőtti fél 10 órája határidőül kitüzetik, és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, - hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. törvényczikk 107. és 108. §-sa értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet igérőnek, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták, 
s azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-ez. 102. 
§. értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1900 évi február ho 24. napján. 

Ligeti József 
kir. b. végrehajtó. 

Eladó házaslelek 11 
Legjobb helyen, - mely áll 4 szobaból és egy szatócs- 
üzlet helyiségből. Egy pálinka-korcsma helyiség, 2 konyha, 
2 pincze és hozzátartozó épületekkel, az üzlet fennáll benne 

már 12 éve. Hidelve, Hidfő-utoza 3. szam. 

Értekezhetni lehet: Hidelve uj-utcza 9. szám. Kovács 
József urnál. 250. 1-1. 

. . [/ . " [/ . 

Uj! Nagy természettörténelmi és állatkiállitás! Uj! 
Angol- és bur-háboru ! 

Összekötve egy nagyon érdekes és a legkitünőbb müvészek által festett műüfestmé- 
nyekből álló képrakiárral, továbbá a természet csodái egy 6 lábu macska, egy 

liba, egy rucza, egy tyuk, egy galamb 4-4 lábbal élve láthatók! 
Ezenkivül egy gazdag természettani gyüjtemény ! 

Egy ujonnan felállitott lövölde- és egy hajó-hinta áll a közönség rendelkezésére ! 
A nagyérdemü közönség becses pártfogását kéri tisztelettel 

251. 1-1. A tulajdonos. 
/ 

amemmme 
OKL. STABILL és LOKOMOBILL GÉPÉSZ! 

ki a gazdasági gépek minden ágában jártas, április 1-ére vagy 
15-ére nagyobb gazdaságban, szeszgyár, gőzmalomban éves állást 

keres, esetleg jó cséplést is elvállal ! 

Szives megkeresések a kiadóba kéretnék. 246. 1-2 

etötoui zg . 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
tl a ui uad ma mat ma aa aa ma mt ma aga mag ma a a a ag ai at m i a ma 

ELADÓ HÁZI 
Az Ovártér 1. sz. alatt fekvő 

Értekezhetni lehet Bokros Béla ügyvédnél Kolozsvárt, 
Unio-utcza 10. szám. 241 23. 

m m a 
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ELLENZEK. Márczius 10. 

. 
a Sürgönyczim: Pollák Clauser Kolozsvárt. . e . 

Az 1896-iki ágos kiállitás alkalmával kitüntetve!! amb émb embambemb embembezbememdemnezben 
. - a .. 

POLLAK és CLAUSER I EBER GYUI A 
Eelelonz. a KOLOZSVÁRT ; A 104. vizvezeték csatornázás és szivattyu felszerelési vállalat = első erdélyi sodronyszövetfonat és szitaáru gyára - 

Kófalsori-szappan-utcza 4. és Postakert-utcza 1. sz. Kolozsvárt, Torda-utcza. 
ay 
dlib amab alab aab aab alib alib alb allb alb- 4 

M Olcsó keritések. 
Ajánlja minden e szakmába vágó 

munkáit. Ügymint: kertek, erdők, va- 
daskertek, szőlők, sirhelyek stb. beke- 
ritéséhez gépfonásait, pincze, padlás 
felső világossági, magtár és éléskamra 
ablakok rostélyzatát, majorsági udva- 
rok sodrony-fonattal való bevonását, 
áthányó rosták, szén, koksz, kavics, 
föld- és porond válogatáshoz, szikra- 
fogó cséplő- és egyéb gépekhez, sod- 
rony ágybetétek (matraczok.) 

Nemkülönben zöldre festett légy- 
szövet, szelelő rosták, Ba cker-féle 
rosták és egyébféle használatra vas-, 
réz- és cin-szövetek, Kruppa sodrony 
szegélyzetek különféle mintákban, fa- 
keretbe foglalt rosták, lóher-sziták és 
sziták különféle czélokra igen erősen 
készittetnek és gyári árak szerint szá- 
mittatnak. Aczél tüskés sodrony ker- 
tek, erdők stb. bevonásához jutányos 
árért fel is huzatik. 

223. 1-30. 

Képes árjegyzékkel bérmentve szivesen szolgálok! 

Kiváló tisztelettel 

LÉBER GYULA. 

Vállalatunk körébe tartozik: Városi, gazda- 
sági és házi vizvezeték, köz- és magánfürdők, 
központi fütések, szellőztetések, minden rend- 
szerű closettek, vizeldék, szökőkutak, tüz- és 
kerti locsoló-csapok, mindennemü szivattyuk 
felszerelése, városi csatornázások épitése, ma- 
gánházak csatornázása öntött vascsövekkel, első- 
rendü köagyag-csövekkel s szab. „Ziseller" rend- 
szerü saját gyártmányu czement-csövekkel, vala- 
mint közönséges beton-csövekkel, vagy helyszi- 
nén csömöszölve, csőaknák készítése legjobb 
minőségű betonból. ; 

Minden e szakmába vágó munkálatok bárhol 
a vidéken is elvállaltatnak, ugyszintén javitások 
és átalakitások is. 
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Festészeti tanfolyam! 
Van szerencsém a nagyérdemüű közönség figyelmét felhivni, hogy helyben 

Nagy-utoza 12a. sz. a. házban 

festészeti mütermet ée 
nyitottam és ugy a mütermemben, valamint családoknál a festészet minden 
ágazatát oktatom. . 

Megrendelésre: Arczképek olajban, szines Taxtell, Aduarell krétarajz 
és Brommm-ezüst nagyitásokat legtökéletesebb müűvészi kivitelben elválla- 
lok. Külföldön szerzett tapasztalataim valamint a berlini cs. és kir. festé- 
szeti akadémia ugyszintén a Scháffer Lette urnő festészeti akadémiáján 
sikeresen végzett tanulmányaim kellő garantiát nyujtanak, hogy a nálam 
oktatásban részesülők minden tekintetben kellően kiképeztetnek. 

A nagyérdemü kőzönség becses pártfogását, valamint mütermem 
megtekintését tisztelettel kéri 

R. Liedtke Zelma 
berlini akadémia festőmüvésznő 

242. 2-10. / Nagy-utcza 12a., I. em. 

GYÁR-ELADÁS. 
Brassóban a Lang H. Márton féle régi hirnevü 
nposztógyár - gőzerőre legjobban berendezett fonó- 
és mechan. szővő-gépekkel - melynek gyártmányai Ma- 
gyarországon és egész keleten nagyon keresettek s több 
állami szállitásokban részesül, - azonnal jutányos 

árban eladó, 
továbbá a hozzátartozó posztó-ványoló-ingatlan 2 
vizerővel, teljesen berendezett ványoló-gépekkel és nagy 
kerttel. 

Megjegyzendő, hogy esetleg ugy a gyár- ványoló, va- 
lamint a gyári berendezések egyenként is eladók. 

Közelebbi felvilágositás Lang H. Márton posztógyár- 
tulajdonosnál Brassó. 211. 3-3 

Alapittatott 1823. Alapittatott 1823. 

SCHERG VILMOS és TÁRSAINAK 
brassói posztógyára 

legmelegebben ajánlja kifogástalan minőségü gyártmányait, 
nevezetesen posztókat, divatszöveteket, felölte és lodenkel- 
méket, egyenruha szöveteket, továbbá mindennemü szálli- 
tást kelméket, törvényhatóságók, városok, papneveldék, tüz- 
oltótestületek és egyébb intézetek számára, végül másnemü 
czikkeit mint: ágytakarókat, uri plaid-eket és mindenféle 

legelőönyösebben ismert ugynevezett 

„Brassói szönyegeket." 
Czikkeink kifogástalan és solid előállitásuk folytán ugy 

a belföldön mint a külföldön is legjobb hirnévnek örven- 
denek tartósságuk valamint szinezésök tekintetében a leg- 
hiresebb angol gyártmányokkal is versenyezhetnek. 

Készitményeink hazánk legelőkelőbb posztókereskedé- 
seiben beszerezhetők, csak kérjük határozottan „Scher g- 
féle brassói szövetet követelni. 

Oly helyiségekre, hol szöveteinkből raktár még nem 
létezik, itteni gvyári raktárunk mintákkal szivesen szolgál. 

pártoljuk a hazai ipart! 
" m un mua Eze mr ti aa te ta t ttteg mzet ta a Er l Ez Ea a kae toet - 
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229. 1-6. 
233. 2-6. 

* * A Diszokmány Komárom. - Aranyérem Péocs. 
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Van szerencsém a nagyérdemü közönség tudomására 

hozni, hogy raktáromba megérkeztek a 

Gácsi gyapjuszövet- 
és finom posztó-gyár 

Midőn ezen kitünő hazai gyártmányt, a mely csak 
tiszta gyapjuból van készitve és ezáltal hivatva van a kül- 
földi szöveteket teljesen kiszoritani hazánkból a 
nagyérdemü közönség pártfogásába ajánlani bátorkodom, 
egyuttal kérem becses megrendelésükkel a hazai ipart 
nemcsak szóval, de tettel is pártfogolni. 

Tisztelettel 

Réti Sándor 
férfi-szabó üzlete. 

Kolozsvárt, belközép-utcza 4. sz. 
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Sárga János ékszerész és órás Kolozsvárt, 
Özlet: Wesselényi Miklós-utcza II. sz. Mühely: Szép-utcza. 

Készit ékszereket a legszebb kivitelben. 
Nagy raktár a legujabb- és legizlésesebb ékszerekből, ezüst- 
nemüekből, arany- és ezüst, aczél órákból, valamint fali inga 

és ébresztő órákból. 
Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vagy uj aruval becserél. 

Ékszer- és órajavitások pontosan jótállás mellett ! 
Képes nagy arjegyzék ingyen és bérmentve! 

18 kar. in. arany 1122. 50-100. 

t 

Ny. Magyary Mihály "Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 82. az Talofonszám 388 
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Kolozsvár 1900. ELLENZÉK Márczius 10. 

Petöfinek Vizaknán léte. 
A mint a ré ; l1ek tö j : hajdan h g örténete feljegyzette : 

hala ét város küzdött ama dicsőségért, 
gy Kr. e. a 9-ik században élt ó-kori görög 

irodalom legnagyobb epikus költője Homé 
szülővárosának tartassél 

A magyar nemzet büszkesége és leg- 
hagyobb Irai költője. szabadságharcza láng- 
lelkü Tyrteusa Petőfi Sándornak is vizaknáni 
szállása felderitése tekintetében éveken át 
ilyen eredménytelen küzdelem volt. 

Azonban a csillag kezd a láthatáron 

feltünni, a mely elvezet biztosan. az illető 
lakházra ! 

. Ugyanis, miután honi lapjaink hasábjaini 
felhivás folytán sem sikerült czélhoz jutnom, 
átgondolván azt, hogy sok nő igen élénk 
visszaemlékező tehetséggel bir, de tudván 
azt is, hogy Petőfi a nöknek, vagyis a mint 
ő mondani szokta: a „vászoncselédeknek" 
nagy tisztelője volt s nekik mindenütt, a hol 
megfordulni, szépelegni szeretett; utánna- 

jártam, - ha a távolban is - hogy Viz- 
aknán 1849-ben a legelőkelőbb osztályból 
kik voltak a legszebb, legcsinosabb és szel- 
lemdusabb leányok, a kik most mint asszo- 
nyok még életben vannak; irtam nekik s 
felkértem tüzetes nyilatkozattételre, kik szi- 
vesek is voltak nyilatkozni. És pedig: 

1. Tiszt. Reizner Mihály szász pap 
leánya, Lotti (Melánkovics Antalné), ki akkor 
7 éves csinos leány volt, Erzsébetvárosról 

f. évi febr. 4-én azt irta, hogy „náluk szál- 
lásban csakis az öreg Adorján százados és 
tüzérőrnagy fia, továbbá Müller, Timár és 
Popesku nevezetü őrnagyok voltak; Petőfi S. 
pedig az akkori sóbányai ellenőr Münszter- 
manéknál volt szállásban, de esténként Petőfi 
ellátogatott hozzájuk is, mivel többnyire 
náluk volt az összegyülés, a hol Kovács 

Sándor, Herepey K. ev. ref. lelkész és több 
tisztek is résztvettek és késő estig kártya 
mellett mulattak s boroztak. Petőfi anyám- 
nak egy verses könyvet is igért emlékbe, 

a mit ugyan nem adhatott át, mert az ellen- 
ség már másnap megtámadta a magyar had- 
sereget és távozniok kellett." 

Reizner Lottinak ezen nyilatkozata téve- 
désen alapulónak mutatja azok állitását, a kik 

Petőfit atyja házánál szállásoltnak mondják. 
Atyjánál Reizner Mihálynál Petőfi tehát csak 
egyes összejöveteleken volt! 

2. Székely József városi tanácsos leánya 
Agnes (Barabás Nabert m. kir. sóbányahiv. 
ellenőrné) ki 1849-ben 20 éves volt, - veje 
Kovács Gyula p. ü. miniszteri tanácsos ur 

által tudatja Budapest febr. 6-án, ,hogy Pe- 
tőfi Münstermann Frigyes akkori sóbányahiv. 
ellenőrnél volt szállva, ágyul szolgált részére 
egy diván, mely a nappali szobában állott. 
Boldogult néhai apósom (Barabás Nabert) 
gyakran emlegette anyósom előtt, mikor abba 
a házba költöztek: hogy ezen helyen volt a 
diván, melyen Petőfi aludt. Még vele volt 
beszállásolva egy őrnagy, kinek azonban anyó- 
som nevét nem tudja. Reirkeséknél, ha volt 
ise mulatság, anyósom ott nem volt. Ott irt 
versről sem tud semmit. Azt beszélték ak- 
kor, hogy valamely mulatság volt. Egyik nap 
jött is két százados anyósomékhoz, hol ti- 

Zzen voltak elszállásolva (Balla Károly nem- 

zetőr-százados, Jékey Imre főhadn., Rácz 

Miklós hadn., Kulin fiu, stb.) s hivták mulatni 

őket. 
Petőfit illetőleg anyósom nem tud töb- 

bet. - Én azonban, mint gyermek hallottam 
emliteni: hogy a lányok elmentek Timárék- 
hoz sott beszélgették: „hogy mennyire óhaj- 
tanák látni Petőfit!" A szomszéd szobában 
volt Petőfi. Hihetőleg meghallotta azt. At- 
ment abba a szobába, hol a lányok voltak, 
gyorsan sarkon fordult, mintha jobbról-balról 
megakarta volna mutatni magát, - s ezzel 

egy szó nelkül vissza ment. Petőfi, mint had- 
segéd, a Timáréknál szállásban levő Bemnél 
többször fordult meg. 

8 Szemeriai Szász János orszgy. kö- 
vetnek ügyes, magasmiveltségü szellemdus 

leánya Auguszta (pénzügyminiszteri tavnácsos 
Turóczy Adolfné Budapesten), ki akkor 16 
éves volt, (testvére Polyxéniával, ki mint je- 
les költőnő Iduna néven volt országszerte 

tisztelt), Vizaknán közkedveltségben volt, - 
irja febr. 20-án hozzám intézett igen szép 
levelében: „Emlékszem, hogy a midőn 1849. 
év telén a magyar hősök Bem tábornok ve- 

zetésével Vizaknára jöttek, a tábornok a pia- 
ezon, néhai Timár József nagybátyámnál 
lett elszálásolva, - mig atábor törzstisztjei 
az ő közelében a piacz körül. - Timár bá- 
tyámnak volt két kedves és mivelt leánya. 
agyon természetes tehát, hogy nővéreim és 

én mint rokon gyermekek e nehány napot, 
a mit a magyar sereg Vizaknán töltött, foly- 
tonosan Timár bátyámnál, a daliás magyar 
vitézek között töltöttük el. Itt ismerkedtem 
meg én személyesen hazánk nagy költőjével. 

s midőn a végzetes s nagyon szomoru em- 
lékü harczba Petőfi eltávozott, bucsuzáskor 

meleg honleányi szeretettel szoritottam vele 
kezet. 

Jól sejtette tehát Főtisztelendő Ur, mi- 
szerint én bizonyára emlékszem arra, hogy 
hol lakott Petőfy azon nehány nap alatt, a 
mit életéből közöttünk Vizaknán töltött1? A 
Timár bácsi akkori háza egy emeletes volt 
és a mig a földszintet egészen a tábornok 
birta, addig a család az emletet lakta. És 
onnét az ablakból lestük milányok s vártuk 
a délczeg katonás Petőfit, a kirészint szemben 

lakott a Timár bácsi házával, a patikát ma- 
gában foglaló épületnek piaczfelőli részének 
néhai Ferencz józsel anyai nagybátyám fe- 
lőli utolsó 12 ablakos szobájában. Mig néhai 

eizner Mihály evangelikus káplányna
k a Ti- 

ma bácsi házával egészen szembe a kis hi- 

tertul levő vörösre mázolt egy emeletes
 és 

voltak erezal körözött házában törzstisztek 

termann szállásolva. Ugyszin
tén néhai Müns- 

rokonom Arigyes sóhivatali ellenőr kedves 

mazott náls. És ezen körülményből 
szár- 

az a föltevés, miszerint Petőfi ott 
! 

lett volna elszállásolva, mivel 
kodott ott a bajtársaknál. 

Továbbá, hogy irt-e Petőfi a boldog 
emlékezetü kedves jó Herepey bácsi kérésére 
emlékverset a vizaknaiaknak, arra én nem em- 

lékszem; de azt igen is jól tudom, mert az 

édes atyámtól hallottam, a ki maga is jelen 
volt épen Reizner Mihály urnál, a midőn a 
tisztekkel együtt borozgattak, Petőfi humor- 

ral emelte föl poharát és koczintott - mi- 

ként ő mondá - a kálvinista páterrel. 

Ez Főtisztelendő ur, minden tudásom 
a nagy költő vizaknai tartózkodásáról! Mert 
hiszen, az olyan gyermekleány, mint a minő 
én akkor voltam, nem figyeli meg az esemé- 

nyeket; nem gondol azon dolgokra, a me- 
lyekre hivatva vannak a jövő történelem lap- 
jaira följegyeztetni; csak a jelennek él, a 
pillanat hatását ismeri, a mely hatást aztán 

a muló idő évről évre mindég sürübbre váló 
fátyollal takar bel" 

A közlött nyilatkozatokat szem előtt 
tartva, de tekintetbe véve Csutak Kálmán 
honv. ezredesnek Konstantinápolyból 1880. 
ápr. 19 én hozzám intézett levelében Pető- 
finek febr. 3-án délután Csutakhoz (ki a pa- 
tikához volt szállva) intézett ezen szavait is: 
„Bajtárs Kálmán: ma estére itt lesz nálunk 
a vacsora, stb.' Lehet azt állitani, hogy Pe- 
tőfi szállása csakugyan a patikában azon szo- 

bában volt, a melyben Thuróczy p. ü. mi- 

niszteri tanácsosné mondja. A holén is Pető- 

fit ezelőtt husz évvel kiadott , Az 1848-49 iki 

szabadságharcz alatti események Vizaknán" 

czimü müvem 182. és 140. lapjain szállásban 

lenni állitottam ! 

Azonban, ezen ügy végleges eldöntése, 

a hazatérő Czetz tábornok kikérendő nyilat- 

kozatától tétetik függővé Veres János honv. 

főhadnagynak a „Vasárnapi Ujság 1896-ik 
évf. 50-ik számában kiadott naplójában fel- 
hozottak miatt. 

Minden város s község, a hol a nagy 

költő időzött, minden család, a hol bár a 
legrövidebb ideig is tartózkodott, büszke arra, 
hogy szentélye küszöbét oly nagy szellem 

taposta; s emléktáblával örökiti meg a reá 
nézve annyira megtisztelő eseményt. Ősi és 
igen szép multtal biró Vizakna városának 
többszörösön oka van büszkének lenni erre. 
Hisz a magyar nemzet világhirü költője az 
annyira emlékezetes szabadságharcz alatt 
tartózkodott 3 és fél napig kebelében; ott, a 
mint sokan beszélik, rendkivülileg igen jól 
találta magát; onnan febr. 3-án történelmi 
nevezetességü igen szép levelet is irt Deb- 

sokat tartóz- 

reczenbe a „Közlöny'-nek (olv. 28 sz); ott 
egy vendégség alkalmával némelyek állitása 
szerint még emlék-verset is rögtönzött; s 
annak határain a febr. 4-ki véres csatában 
dicsőn és hősiesen küzdött, a mint erről tör- 
ténet szerint is megemlékeznek. 

Emlék-táblával megörökiteni törekszik 
Vizakna azon házat, a hol szállásolva volt, 
részint azért, hogy egykori drága vendége 
iránti kegyeletes tisztelete és háláját ily mó- 
don is nyilvánitsa; részint pedig azért, hogy 
az emlék-tábla még a legkésőbbi nemzedéket 
is emlékeztesse a nagy költőre, s azon ma- 
gasztos eszmékre, a melyekért ő nemcsak 
szellemi fegyverrel, hanem kardjával is oly 
lelkesülten küzdött s oly dicsően vérzett el 
a csatatéren! 

Szentkatolmai Bakk Endvre. 

Levél a vidékről. 
Nagy-Borosnyó, márcz. 6. 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 

Január elején egy rövid hirben becses 
lapjában megemlitettem, hogy községünkben 
a téli estéken fillérestélyeket rendezünk. Az 

estélyek meg voltak tartva, a farsang eltelt 

s én e tárgyról többé nem irtam. Szándé- 
kosan tartózkodtam, nehogy szerény törek- 
vésünk nagyzolásnak tünjék fel s csekély- 
ségünk sokszor vegye igénybe lapunk hasáb- 
jait, mert bizony községünk kicsiny része 
még csak ,„Erdélyünk-nek is. Az volt ter- 
vem, hogy mikor ufolsó, téli mulatságunk is 
lejár, márczius 15. megünneplésével, akkor 
beszámolok az erkölcsi és anyagi eredmény- 
nyel, mely szerény várakozásaimat jóval 
felülmulta s mely elért siker az ,Ellenzék" 
által inditott iparvédő mozgalomnak kö- 
szönhető. 

Tervemtől, a későbbi együttes leszá- 
molástól el kellett térnem, mert egy régi jó 
barátom nemrég kérdést intézett hozzám: 
mi lett fillérestélyeinkkel, melyekről az „El- 
lenzék"-ben emlitést tettem? Tartozom vele 
szemben, kivel éveken keresztül kisérletez- 
tünk hazafias érdekben a hazarész másik 
felében s a minden legparányibb hazafias 
mozgalom iránt érdeklődő olvasóval szem- 
ben is a mozgalom lefolyása eredményéről 
beszámolni, hogy megnyugtassam: már most 

nemcsak elindultunk, de ki is tartottunk a 

kitüzött czélban; a mitársadalmi tömörülés, 

erők összehozása, majd nemes czélok el- 

érése s mindenek felett egységes társadalmi 

élet megteremtése s ezek által a köznek 

szolgálat volt, a mint ezt első fillérestélyün- 

kön tartott s vármegyénk közlönyében meg- 

jelent felolvasásomban jeleztem. 

A kitüzött czél el van érve: a társa- 

dalmi tömörités létrejött, pedig ez itt is oly 

nehéz alakulás, mint bárhol rangkóros szép 

hazánkban, mert az 1848. előtti osztály- 

különbség nemcsak köznyelven s közszoká- 

sokban, de közintézményekben is fennáll 

meig is. ' 

E különbséget köznyelven e négy szó 

tartja fenn: nemesek, huszárok, gyalogo
k és 

urbéresek, e különbéget ápolta az osztályok 

külön időtöltése, mulatsága s még sokáig 

nem hagyják elmulni az osztályok szerinti 

gyülésezések, főleg erdőgazdasági ügyekben.
 

É különbség némely székelyföldi falu
ban még 

az Istenházában is érvényesülni akar. 

Elismeréssel hangsulyozom, hogy szép 

nagyközségünkben a társadalmi tömörülést 
még eddig nem akadályozta meg semmisem. 

És igy sikerülhetett az erők összeho- 
zása is. Estélyeinken sokan szerepeltek kü- 
lönböző társadalmi állásokból s még többen 
fognak márczius 15-ikén tartandó, szép re- 
ménynyel biztató „hazafias ünnepélyünkön". 
Őt fillérestély s egy nagy álarczos bál gaz- 
dag müsora meggyőzhetett mindenkit, ki a 
közérdeket sziven viseli, hogy erkölcsi és 
szellemi kár lett volna, ha a felhasznált, 
igénybe vett erők pangtak volna a téli esték 
unalmaiban, holott igy a tétlenségtől irtózott, 
mintegy 60-on kellemes elfoglaltságot talál- 
tak a téli munkaszünet alatt - a mulatsá- 
goktól eltekintve = a márcz. 15-iki nagy 
ünnepélyre való szorgalmas előkészületben. 

A nemes czélok elérése sem fog elma- 
radni. Legnemesebb czéljaink egyike: pár- 

toljuk a hazai ipart! s ez uton szolgál- 

junk a köznek, a hazának Ez voltelső 
felolvasásom főtárgya és szervezkedésünk fő- 
czélja, mely mellett a társadalmi tömörülés, 

erők összehozása stb. mellék czélok és kö- 

zök. A fő czél érdekében begyült filléreink- 

ből készséggel juttatunk nemsokára, köz-in- 

tézetekre, s kiváló embereink emlékének meg- 
örökitésére, hogy mi is vigyünk egy-egy por- 
szemet azokoak emlékéhez. kik példájokkal 

mindörökké tanitsanak: miként kell a ha- 
zának szolgálni. 

Egységes társadalmi élet megteremtése 

is el lesz érve ez uton, mert szellemi erők 
szerepelnek, fillérestélyeinken s a kik hódol- 
nak a szépnek, jónak, igaznak, azok az anyagi 
mérlegelést kerülik s minden osztálykülönb- 

ségen tultekintenek. 
Egységes társadalmi élet! Nem adom 

fel e jelszómat most sem, habár sok kelle- 
metlenségem volt, mióta meggyőződtem en- 

nek hazánkban feltétlenül szükséges, immár 

égető voltáról s megkisérlettem szerény te- 

hetséggel, de jó indulattal, ott, hol a Gond- 

viselés elrendelése szerint munkálkodnom 

kell, felépitési munkáját. 

Értem ez alatt azt, hogy mulatságaink 
és ünnepélyeink együttesek, közösek legye- 

nek, mint a templomi isteni tisztelet; ne le- 

gyen azokból kizárva senki, ki becsületes- 

sége, szorgalmánál fogva hivatottnak érzi ma- 

gát azokban megjelenni, ki e szent haza 

egy, osztatlan, magyar nemzeti jellegéhez 

keze vagy esze munkájával bár egy parányt 

vinni kész szivvel rendelkezik. 
Fillérestélyeink által előkészitve közön- 

ségünk már készen várja az „Erdélyrészi 

iparpártoló szövetkezet" végleges szervezke- 
dését, hogy alapszabályai irányitása mellett 
mi is egyesületté szervezkedjünk. 

Az ,Ellenzék" békés, de lelkes csata- 
kiáltása: Pártoljuk a hazai ipart! egyesiteni 
vágyó sereg szivét dobogtatja itt, csak le- 
gyen már szabály, mely megjelöli a teendő- 
ket s utasitást ad a mikéntre. 

Fillérestélyeink tárgyai és szereplőiről 
nem irok hosszasabban; nagy változatosság 

nem volt, de még sem hiányzott az élénk- 
ség. Felolvasások, szavalat, fuvola, cezimba-. 
lom, hegedü, ének, magánbeszéd (ha ugy 

tetszik : monolog) nyujtottak szerény kivá- 
nalmainknak megfelelő tárgyat mindig, sze- 
replőink pedig igényeinpknek kielégitették. 

A miüsort mindig táncz követte, mely 
csak 12 óráig tartott rendesen. A ki a né- 
pet nemesen szórakoztatja, ugy hallottam, 
vagy olvastam, helyesen cselekszik. 

Mi, többen összeállva, megkisérlettük 
ezt és pedig erkölcsi szempontból - mint a 
fentiekből kitünik - sikeresen, anyagi tekin- 
tetben, mint később pár hét mulva bebizo- 
nyitom, eredményesen. 

Kérdező jó barátomnak s a legkisebb 
iránt is érdeklődő hazafias olvasónak szives 
válaszul s megnyugtatásul legyen e székely 
vidéki levél ! 

Incze Lajos, 
lelkész. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

Emlékezzünk a régiekről.... 

Szerte a hazában elhangzott a jelszó: 

,Pártoljuk a hazai ipart és termelést 15 mert 

csak ez esetben lehet a magyarok népe bol- 

dog és gazdag. IIlő dolog ez alkalommal a 

hálás kegyelet adóját leróni azon nagyok 

iránt, kik először fujták meg e riadót. 

A 40 es évek reform mozgalmai kezd- 

ték először pengetni e kérdést, melynek igaz- 

ságát belátva a nemzet, csakhamar hatalmas 

társadalmi actiót inditott érdekében. 

Már 1844. okt. 6-án megalakul a ,„Véd- 

egylet", melynek czélja a hazai ipart pár- 

tolása. 

Mennyi jóindulat, mennyi naiv lelkese- 

dés volt e felemelő mozgalomban! 

Mindeoki tagja lehetett az egyletnek, 

ki lekötelezte magát, hogy hat éven át fizet 

egy-egy huszast és honi készitményekből 

szerzi be szükségleteit. 
A védegylet elnöke gróf Batthiányi Káz- 

mér, alelnöke gróf Teleky László, igazgató- 

ja pedig Kossuth Lajos lett, ki az egylet 

érdekében egy folyóiratot is indit Hetilap" 
czimen. 

A lelkesedés honi iparunk iránt, mint 

a futó tüz, csakhamar bejárja az egész or- 

szágot s mindenütt szives visszhangra talál. 

Nemsokára már 158 fiókosztályt találunk, 
mintegy 500,000 taggal. 

A lelkesedés nöttön nő! 

A Kisfaludy által megénekelt szép za- 

latnai menyecskék és leányok a sümegi gyár- 

ban szőtt ruhát hordanak. 
Kopácsy, a nagy herczegprimás. a nagy- 

szombati növendék papok részére ott hely- 

ben készitteti el a 700 rőf posztó szükség- 

letet. 
A fővárosi nők egyszerü hazai karton- 

ból varrják izléses öltözetüket, mig férfiain- 
kon gácsi posztóból készült atilla feszül. 

Beteljesültek hát Kossuthnak ama pró- 

fétai szavai, hogy „nekünk csak a külfőldies- 

kedés szenvedélyéből kell kivetköznünk és 

követnőnk azt a példát, melyet e honban 

már sok jelesek és köztük különősen gróf 

Batthiányiné, azon magasztos honleány is 

adott, ki egyletünk elnökének napjait boldo- 

gitja. 

Valóban e nemes versenyben Bathányi 

és Károlyi grófnők, mint ,„hajnalsugárral 

testvér-csillagok" ragyogtak elől. 

Még a nagy demokrata Petőfi is meg 

zenditi lantját, mert ugy mond: 

Hallottam édes ajkaik zenéjét. 
Hallottam őket halkan mondani, 

Mit tetteik rég fenszóval beszélnek, 
Hogy ők a honnak hü leányai". 

S midőn a rendek a feloszlatott pozso- 

nyi országgyülés után visszatértek ős Buda 

falai közzé, a lelkesült ifjuság fáklyás zené- 

vel tisztelte meg a két grófnőt. 

Az ifjuság vezére Vay Dániel volt. 

Először a hatvani utczában emelkedő Batt- 

hányi palota elé mentek, majd innen a 

Károlyiak főuri kastélyához. 

A két ünnepelt grófnő szives szavak- 

kal köszönte meg a megtiszteltetést. Sőt 

Károlyi grófnő 3 kis tündérarczu gyermekét 

e szavakkal mutatta be az erkélyről az őröm- 

től ujjongó népnek: ,„Igyekezni fogok, hogy 

keblük legszebb gyöngyei, jellemük és lelkü- 

letük fővonásai a nemes tettekben nyilatkozó 

honszeretet legyen. E nemes hölgyek fel- 

emelő példáját követi most Hegedüs Sán- 

dorné. Adja Isten, hogy sikere legyen szép 

törekvéseinek. Mert igaza volt Könyves Tóth 

Kálmánnak, midőn azt irta: 

,„Kár, valóban nagy kár, hogy nemze- 

tünk e lelkesodése nem tarthatott sokáig. 

De most ujra fellobogott a láng, fel 

tehát, mindnyájan sziítsuk a tüzet, a hon- 

szerelem tüzét. Meritsünk erőt a mult küz- 

delmeiből s ez adjon kitartó erőt a jövő 

kétes napjaiban , 

Oravecz Ödön. 

IRODALOM. 

A Föltámadás. Regény 2 kötetben Irta: 
Tolstoj Leó gróf. A hirneves orosz szerzőnek 
ezen leghiresebb regénye valóságos lázba hozta 
megjelenésekor az orosz közönséget, de nem is 
csodáljuk a közönség lázas érdeklődését, mert 
valóban a Föltámadás-nál megrenditőbb hatásu 
müvet a legujabb korban egy irodalom sem mu- 
tathat fel. Ezen világhirü regényt veszi most a 
közönség jó magyar forditásban. 

A romlottság mai fertőjében elmerült tár- 
sadalomnak végórája ütött. Vagy visszatér a 
kezdet kezdeteire, hogy büneiért vezekeljen, vagy 
el kell pusztulnia. 

Föltámadás, jöjj el, a megvénhedt, korhadt 
oszlopokat döntsd ki, alakitsd ujjá a társadalmi 
rendszert ! Ime Tolstoj hitvallása, melyet uj re- 
gényében, minden munkája közt a leghatalmasabb 
alkotásuban, hirdet. A mélybe vágó elme, mely 
olyan borzalmas megvilágitásban látja az embert 
és az emberek sokaságából alakult társadalmat : 
ezeket a tanokat egy nagyszerü történet keretébe 
szövi. Egy szép fiatal lányt, Maszlova Katusát, 
gyilkosság gyanuja miatt törvény elé idéznek. Az 
esküdtszék, bár semmi sem bizonyit a vád igaz 
volta mellett és a lány egész viselkedése is az 
ártatlanra vall: elitéli Szibériába való számüzésre. 
Katusa, mikor a törvény elé állitották, lelkében 
tiszta volt, de teste már a büné. Az, aki ide 
sodorta, Nechludoff, maga is az esküdtek közt 
van, de nincs elegendő lelki ereje hozzá, hogy 
nyiltan a lány védelmére keljen. Mikor aztán 
tudatára ébred a lány sorsának, iszonyu lelki 
furdalásai támadnak. Hibáját jóvá is akarná ten- 

ni azzal, hogy Katusát nöül veszi, de már késő. 
Minden fáradozása, hogy az itéletet megváltoztas- 

sák, kárba vész. Vegre is elkiséri a leányt szo- 

moru utjára. 

De mi mindent ösmerünk meg addig, mig 

a történetnek a végire jutunk! A törvényszéki 

tárgyalás maga a leghatalmasabb szatira, melyet 

valaha megirtak. A törvényszék elnökét nagyon 

kevéssé érdekli a vádlott védekezése, mikor ő 

egy nevelőtől kapott délutánra találkozót és oda 

siet, a tárgyalásnak tehát mielőbb véget kell ér- 

nie. Az egyik biró, mert a feleségével összetüzött, 

sötét szinben látja ma a világot. A másikat 

őrőkös gyomorbaja teszi fásulttá minden iránt. 

Az ügyész csak azért tart dörgedelmes vádló 

beszédet, hogy okvetlen elitéljék a vádlottat, mert 

ezzel ő emelkedik. Az ügyvédek, az esküdtek, 

micsoda nyomorult, kicsiny alakok ahhoz, hogy 

emberek sorsát intézzék! És a többi alakja 

a regények : Mihajlovics Iván exminiszter, akinek 
„megingathatlan elvei akként módosulnak, amint 
haszna vagy kára van belőle. A lengyel kor- 
mányzó, a hamis tanokat hirdető papok, szóval 
mind, mind a mai társadalomból azok, akiknek 
a kezébe ezernyi ezrek sorsa van letéve. Hamis- 
ság, képmutatás, önzés mindenütt, mindenütt. El 
kell jönni a föltámadásnak, mely kiforgassa sar- 
kaiból a régi társadalmat, hogy helyén meguj- 
hodva, ereje fényében keljen az uj. Az Evenge- 
liom igéivel fejezi be Tolstoj a regényt: Keres- 
sétek Istennek birodalmát és az ő igazságát, a 
többi pedig osztályrészetekül jut. 

Nagy, hatalmas alkotás, a század egyik 
legnagyobb irójának mélységes bölcselmű hitval- 
ása 

Tolstoj munkáját a Pallas igen izléses ké- 
pes boritékkal, mely a regény hősnőjét ábrázolja, 
látta el és a töle megszokott elegáncziával álli- 
totta ki. Ára a két vaskos kötetnek 5 korona. 

Jótékonyság. 

Az ev. ref. kollegium diák bálja alkal- 
maból a következők voltak szivesek adomá- 
nyaikkal a kollegium jótékony alapjait nö- 
velni: 

Karácsoni Sándor 30 kor, br. Bánffy 
Ernő, gr. Bethlen Ödön, Szacsvay Sándor 
20-20 kor. Fodor Ferencz, Kun Bernatl18 183 
kor. Gombos Ferencz 8 kor. Biró Sándor, 
özv. Mendel Józsefné, Péterfi Zsigmond, 
Szántó Bertalan 77 kor. Fleischel Izsó, 
Ismeretlen, Kovács Dező 6-6 kor. Patkós 
Bálint, Spániel Vince 5-5 kor. Antal Gyula, 
Dr. Bartha János, Feszt Antalné, Hóry Béla, 
Klupathy Antal, Kondász Ferencz, Marczin- 
kiewicz Ignácz, özv. Müller Albertné, Nagy 
Béla, dr. Nyerges Zsigmond, dr. Werner 
Rezső 4-4 kor. Ferenczi Sándor, Gráf János, 
Haraszti Jenő, Kálmán János, Kenessey Béla, 
Kilyén Sándor, Koleszár Sándorné, Moldován 
József, Oláh Rudolf Pallós Albert, Régeni 
György, X. J. 3-8 kor. dr. Konrády Dániel 
Nagy Károly 2-2 kor. Hohbaum László 1.50 
kor. Derzsi Ödön, Parádi Ferencz, Schwarcz 
Adolf 11 kor. Ignotus 16 kor. Fogadják 
mindnyájan hálás köszönetünket. A rendező 
bizottság. 

. 

A Veres Kereszt Egylet tea estélyen 
felülfizettek, az Erzsébet Mária kolozsvári 
vöröskereszt kórház javára : 

Gróf Bánffy György, Palkovits József 
cs. és kir. altábornagy, Marnek Ede cs. és 
kir. altábornagy, br. Wesselényi Istvánné 
100-100 koronát, br. Bánffy Zoltánné, Bö- 
löny József, gr. Schweinitz Gyuláné, br. Wes- 
selényi Béláné, gr. Zeyk Józsefné 40-50ko- 
ronát, br. Bánffy Albertné, Merza Lajos, dr. 
Purjesz Zsigmond, dr. Turcsa János, Vuche- 
tieh Sándor 40-40 koronát, gr. Nemes Ja- 
nosné, Papp Béla cs. és kir. vezérőrnagy 
30-30 kor., dr. Brandt József, Dobál Antal 

Donogány Gergelyné, Dorgó Albert, Császka 

György, dr. Fabinyi Rudolf, dr. Farkas Géza, 
Farkas Gézáné, br. Feilitzseh Arthur, Hege- 
düs Sándor özv. Peielle Robertné, Szvacsina 
Géza, gróf Teleki K. 20-20 koronát, báró 
Bánffy Albert, doktor Benel János, gróf 
Béldy Ákos, Berde Béla, Dávid Antalné, 
Engel Gáborné, br. Fejérváry Géza önm., 
br. Harkányi Frigyes. br. Horvátn Ödőnné, 
gr. Kornis Berta, gr. Mikes Miklósné, Péterffy 
Zsigmondné, br. Radák Adámné, Stein János, 
gr. Teleki Arthur 10-10 koronát; gr. Béldi 
Gergelyné, gr. Lázár István, gr, Nemes Já- 
nos, Szabó János püspök, dr. Szabó Dénes 
6-6 koronát, Biró Pálné, Szabó József, 
Sigmond Dezsőné, gr. Wass nővérek 4-4 
koronát; br. Bánffy Lászlóné, Kozma Ferencz, 
Koncz György, gr. Mikes Leopoldine, Put- 
noky N. 2-2 koronát. Utólag küldtek: br. 
Königswarter N. 40 kor., gr. Teleki Sándor- 
né, br. Jósika Sámuel 20-20 korona. 

A buffetre adakoztak: Bölöny Józsefné, 
br. Wesselényi Béláné, Peielle Istvánné 

10-10 koronát, br. Bánffy Dánielné, báró 
Bánffy Zoltánné, gr. Béldi Györgyné, báró 
Bánffy Ernőné, Barcsay Domokosné, gr. 

Bethlen Gergelyné, gr. Bethlen Sándor, gr. 
Eszterházy Jánosné, Korbuly Bogdánné, 
Merza Lajosné, Kabdebó Béláné 6-6 koro- 
nát; Aubin Károlyné. dr. Bradt Józselné, 
Girsik Jánosné, Gyárfás Benedekné, P. Hor- 
váth Gáborné, Inczédy Samuné, gr. Korniss 
Berta és Vilma, Merza Izsákné, dr. Óváry 
Kelemenné, dr. Purjesz Zzigmondné, Tran- 
dafir Miklósné, dr. Farkas Gézáné, br. Fei- 
litzseh Arthurné, dr. Engel Gáborné, Péterffy 
Zsigáné, gr. Wass Ottilia, br, Kemény Gé- 
záné, br. Bánffy Ferenczné, Szabó Józsefné, 
dr. Széchy L. Josefin, dr. Gámán Béláné 
4-4 koronát : dr. Ákontz Károlyné, Aszlán 
Lászlóné, Benel Ferencné, Biró Jánosné, dr. 
Fischer Lajosné, Gergely Ferenczné, dr. 
Goth Manóné, Horovitz Samuné, dr. Jeney 
Viktorné, Keresztesi Pálné, dr. Kiss Mórné, 

Pataky Istvánné, Perl Józsefné, Somlyai Lász- 

lóné, Somodi Istvánné, Szigethy Miklósné, 

Szentgyörgyi Lajosné, Szatmári Elekné, özv. 

Tamássy Péterné. Tamási Bogdánné, Voith 

Miklósné, Ferencz Józsefné, Dobál Antalné, 

Dr. Vály Gáborné, Vikol Antalné, Szappa- 
nyos Miklósné, Dr. Török Imréné, Pisztory 

Mórné, Szőts Emilné, Geréb Mártonné, Czir- 

ják Albertné, Hintz Györgyné, Szentkirályi 

Ákosné, Papp Áronné, Poszler Gyuláné, Dr. 

Kenyeres Balázsné, Dr. Buday Kálmánné, 

Dr, Széchy Ákosné, Dr. Secheitz Vilmosné, 
Dr. Gámán Józsefné, Gámán Zsigáné, László 

Lászlóné, 2-2 koronát. Különböző étel- és 

ital-nemüeket adtak: Benigni Samuné, Do- 

nogány Gergelyné, Deák Pálné, Dávid An- 

talné, Hirscfeld Sándor, Kiss Sándorné, 

Kikakker Boldizsár, Mattay Kálmánné, Seges- 

váry és társai, gr. Schweinitz Gyuláné, Taf- 
fer Józsefné, Wesselényi Istvánné, Dr. Veisz 

Józsefné, Dr. Szabó Dénesné, Kozma Fe- 

renczné, Gajzágó Antalné, Nagy Gábor, Fe- 

rencz utóda, Kónya Sándor, Gróf L., Bodnár 

és Szántó, Róza János, Szele Márton, Schnei- 
der G., Csizmadia társulat, New-York bérlője. 

A ref. theol. fakultás ének és zene- 
egylete f. hó 1-én a szeretetház alap javára 
rendezett hangversenye alkalmával felülfizet- 
tek: Szacsvai Sándor, 20 koronát, Heinrich 
Józsa 4 kor, gr. Bethlen Ödönné 10 korona 
Pokoly József, 2 kor. N. N. 40 fil. Tuba La- 
jos 9 kor. Molnár Domokosné 2 kor. Boks 
Lajos 5 kor. Molnár Albert I kor. N. N. 1 
kor. Ssepesvári Frigyesné 2 kor. Sz. Á. 1 
kor. Németh Sándor 1 kor. Bartha Pál 60 
fil. Geréb Márton 1 kor. Sz. J. 1 kor. dr. 
Imre Domokos 1 kor. N. N. 1 kor. Szerem- 
ley Béla (Szászváros) 2 kor. Összesen : ő5 
kor. - Személyjegyekből: 98 kor. Összes 
bevétel: 168 kor. Kiadás: 28 kor. Tiszta jö- 
vedelem: 135 korona, mely összeget Pokoly 
József theol. tanár urnál helyeztem el, hogy 
rendeltetése helyére juttassa. - A n. é. kő- 
zönségnek a nemes czél megvalósitására 
irányuló ezen szives pártolásáért bálásan 
mondunk köszönetet. 
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Hirdetések. 

Haszonbérbe adandó birtok! 
6Gr. Teleki Károly ur Szolnok-Dobokamegyében fekvő 

völesi és hozzátartozó 

BIRTOKA 
f. évi május hó elsejétől e- 

haszonbérbe kiadó. 
Értekezhetni lehet Bokros Béla ügyvédnél Kolozsvárt, 

Unio-utcza 10. szám. 240. 2-2. 

rankarmnentes 
kizárólag erdélyi 

lóhere és legprimább luczernamag 
a kolozs-monostori állami vetőmagvizsgáló állomás által olomzárolva 

legjutányosabban beszerezhető 

Klein József és Testvérei czégnél Maros-Vásárhelyen. 
Mintázott ajánlatok kivánatra küldetnek. 239. 2-10. 

z 

Ügynökök kizárva! 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséggel tudatni, 
hogy raktáromon 1 öl 4 négyszögöl hasáb bükkfa 

7 frt 50 kr. 
öl 4 négyszögöl I. rendü bükk vastag hasáb 10750 
öl 4 négyszögöl II. rendü bükk kevésbé usztatott 9:50 
öl 4 négyszögöl hántott cser 950 

. Haza szállitva 1 frttal drágább. 

1 waggon 100 mm. . rendü bükk vastag hasáb 58.- 
waggon 100 mm. II. rendü kevésbé usztatott 55.- 
waggon 100 mm. hántott cser 54.- 
waggon 100 mm. vékony bükk 50.- 

Megrendelhető (Belhid) Wesselényi Miklós-uteza 14. 
és Telefon 315. Diamanteteim B. belközép u. 51. 

Fisch Géza, 
Kajántó-utcza 41. sz. 
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1042. 25-0. 

felelősséget vállalok! 

I.IIIRE 
a leghatásosabb arcz- és kézbőr finomitó 

készitmény! 
LI LI- C RE ME teljesen ártalmatlan összetételü, nem 

zsiroz, nappal is hasznátható! 

Egy tégelg Lili-Creme ára 1 korona. Egy darab Lili-szappan 
ára 70 fillér. Egy doboz Lili-hölgypor ára 1 korona 20 fillér és 
2 korona. 

Kaphatók: Dr. Hintz György gyógyszertárában. 
149.11-50. 

SPITZER C. 
vizvezetéki és csatornázási vállalat. 

Bécs Kolozsvár 

I. Getreidemarkt 16. Belközép-utcza 12. sz. 

Telefonszám 408. 

Ajánlja vállalatát a n. érdemü háztulajdonosok szives figyel- 
mébe, házivexetékek- és osatorna munkák, Closettek, für- 

dők, vixkagylók stb. beren- . 
dezésénél oly ujitások alkal- 
mazásával, melyek a berende- 
zés kifogástalan müködését- és tartóssá- 
gát biztositják. 

Foglalkozik modern istálló beren- 
dezésekkel is, - a mire az érdekeltek 
figyelme szintén felhivatik. 

A helybeli fiók állandóan raktáron 
tart köagyagcsöveket, ugyszintén met- 
lachi és klinker lapokat, is kapubejá- 
ratok, fürdőszobák, folyósok burkolására. 

Spitzer C. 
Kolozsvárt, 

Belközép-utcza 12. szám 

wax Nem hull a haj, nincs többé kopasz-ember. 

EXIKATOR 
1 üveg ára 2 kor. 40 fillér. 

Kapható gyógyszertárakban és mindennemü illat- és pipereczikk-kereskedésben. 

Főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára, Király-utcza 12. sz. 
Erdélyi főraktár és vezérképviselőség GÓTH GYULA, illat- és pipereczikk nagykereskedőnél, Gyulafehérvár - Főtér. 

Vidéki megrendeléseket utánvéttel azonnal eszközöl: 

DO B E N A N D 0 R udapet noja hdá 

Szenzácziót kelt a gyógyfü-kivonatom, Felfedeztem és százszoros pénzzel fize- 

melyet évek hosszu során át tanulmá- tek, ha kétszeri használat után rögtön 

nyoztam, hogy mikép lehessen meggá- megnem szünik a hajhullás, korpaképződés 

tolni a megkopaszodást! és mindennemü fejbőrbetegség ! ! 

Egyedüli készitő és széjjel-küldési 
raktára. 

: gseseseee00 
Épület, butor, tölgyfaparkett b 5 Butor raktár és kárpitos Nagy butorraktár! : káréskárpites 

e Kolozsvárt, e Tekintettel azon nemes mozgalomra, mely országszerte é Kolozsvárt, e 
e Nagyhid-utcza 12. e hazai ipar támogatása érdekében megindult, van szeren- e Unio-utcza 16. e 

eeeeeeeeeeeee énk tudalni, hogy közösen eeeeeeee........ 
egy nagy butorraktárt 

endeztünk be. Tekintettel a hazai ipar fejlesztésére csakis saját készitményü butorainkat fogjuk készletben tiartani. - Elvállalunk ugy 
helyben és vidéken mindennemü kárpitos munkákat, épület és butor asztalos munkát, szobapadló és boltkirakatok készitését. Fősulyt 
a megrendelések jó és olcsó kivitelére forditunk. 

Gyártelepünk gőzzel száritó kamrával van ellátva, a hol biztos száraz anyagból és gőzgépeink segélye folytán gyorsan és olcsón 
tudjuk előállitani. Alázatos tisztelettel ; 

Komaromi János 
miiasztalos. 

Szász Karoly 
116. 6-52. kárpitos. 

Legnagyobb, legajánlhatóbb és 
legdiszesebb kályharaktár! 

Ugy minőségben, mint szépség 
tekintetében összehasonlithatlanok a 

Kozel F. Józse! 
féle czég 

Kolozsvárt, Unio-utcza 
20. szám 

- ,„Redout"-tal szemben - 

Hires kályha-kemenczéi. 
Asztal- és disz-kandallók, továbbá 
porczellán, majolika- és ó-német 
kályhák, takarék tüzhelyek, fürdő 
kádak, kemenczefal burkolatok, 

stb. stb. 

Minden e szakmába vágó munká- 

latok saját szerelők által csinosan és 

jótállás mellett eszközöltetnek. 

Erdelyi legnagyobb kályharaktár 
Telefon: 398. 

Ajánlja továbbá: 

amot tégláit! 

a. 
ma 

szálli da 

nren s 
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részére. 

d 

E 
Pd bp szabók, czipészek, üzletek, családo 

, Ügyszintén az összes elsőrangu 

K E R É P Á R O K A T és azok minden egyes alkatrészeit szállitja 
K a legmérsékeltebb áron vagy kedvező 

Telefonszám: 412. 

fizetési feltételek mellett. 

Bernáth E. Sándor Kolozsvár. 
Szakszerü mechanikai mühelyemben, a javitások, emaillirozások, nickelezéseket gyorsan és olcsón készitem el. 

mu Kerékpár kölcsönző osztályt is tartok. d 

A zárt kerékpár iskolám nagy-utcza I. szám alatt használható reggel 5-től délután 8-ig. 
jegyzéket kivánatra ingyen küldök. 1184. 31-8. 

Ügynökök magas jutalék vagy fix fizetés mellett felvétetnek. 
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